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A  kéziratok és előfizetési pénzek a kiadó-hivatalhoz küldendők

D E U T S C H  t e s t v é r e k :
kö nyomdájába,

harminczad-utcza 3-dik szám.

Pest, 1865. Junius 29-én.

Kui'izmics László,
«  m. orsz. Gazdasági Egyesü­

let igazgató-al elnöke.
(Képpel)

A magyar nemzet 
történetében uj korszak 
kezdetének tekinthető 
az a nagy jelentőségű, 
fordulópont, midőn az 
anyagi érdekek kérdé­
se mindinkább előtérbe 
nyomulván, azzal lelkes 
és szakavatott hazafiak 
komolyan foglalalkozni 
kezdőnek. — Mert, ta­
gadhatatlan, hogy csak 
anyagi jóllét mellett és 
sok tekintetben az által 
lehet valamely nemzet 
vagy állam valóban 
nagygyá. Fényes példa 
reá Anglia, mely az 
annyiszor kárhoztatott 
kalmár-szelleme daczá­
ra legtermékenyebb 
földje a szellemi mive- 
lödésnek és alkotásnak 
is. Mi az anyagi jólétet 
kifejlesztő munkatéren 
elmaradtunk; de bá­
la a gondviselésnek a 
legközelebb lefolyt fél­
században voltak és 
vannak jelenleg is oly 
jeleseink, kik crnye- 
detlen fáradozásaik ál­
tal megtörték a rögös 
utat, és kitűzték az

R o r i z m i c s Lás z l ó ,
a m. orsz. Gazdasági Egyesület igazgató-alelnöke.

irányt, melyen a nem­
zetnek járnia kell, hogy 
mihamarább az elmu­
lasztottakat pótolja.

Múlt számunkban 
is e téren jeles hazaim 
arczképét adtuk, mely­
re mintegy természeti 
rendben K o r i z m i c s 
Lászlóé, az orsz. rnagy. 
gazdasági egylet érdem­
dús igazgató alelnökéé 
következik.

Hazai gazdaságunk, 
iparunk és kereskedé­
sünk terén néhány év­
tized óta nem fordult 
elő, fontosabb ügy, nem ! 
vitatott valamely neve- 
zetesb kérdés a nélkül, 
hogy Korizmics Lászlót 
nem láttuk volna arra 
kitűnő szakavatottsága 
és éleselméjü Ítélete ál­
tal lényegesen, gyakran 
döntőleg befolyni.

E téren öt esetről 
esetre követni, jóval 
meghaladná az itt elé- 
bünk szabott tért; — 
miért is a lehetőleg 
legkisebb keretbe va­
gyunk kénytelenek szo- 
ritni életrajzát.

K o r i z m i c s  L. 
szül. 1816. márczius 
29-én Agg-sz.-Péteren,
F ejérmegy ében. Isko­
láit Budán és Pesten vé-
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gezte ; mérnöki pályára készült s három évi 
gyakorlat után 1837-ben tévé le az utolsó mér­
nöki szigorlatot. Atyja, Mátyás, k i jeles gazda 
volt, útmutatása mellett a gazdaság körül szép 
ismereteket szerzett, s azokat mérnöki gyakor­
lata alatt saját szorgalma által bővíté. Mint 
tiszti mérnök lig Eszterházy Pál ozorai uradal­
mába került segédi minőségben, s 1841-ben a 
lévai uradalom főmérnökévé nevezte öt a ne­
vezett herczeg. Itteni liivataloskodása alatt ké­
szített egy rétöntözést, melyet a Gazd. Egye­
sület kiildöttségileg megszemléltetett és dicsé­
retre méltatott. 1848-ban a magyar füldmivelési 

| ministeriumnál osztály-tanácsossá neveztetett. 
1850-ben a magyar cs. kir. pénzügyi igazgató­
sághoz tanácsosnak, s ugyanazon évben a bu­
dapesti kerületi adóbizottmányhoz ülnöknek 
neveztetett ki. A  pénzügynél előbb az adó-, 
utóbb a jószágkezelés volt előadó. Ugyanaz 
évben volt Angolországban a világiparműkiál- 
lításnál, mint a magyar Gazd. Egyesület kép­
viselője. Ezen utazása eredményeiről a „Gazd. 
lapokéban számos ezikket irt. — 1841-ben 
kezdett Írni, s legelőször az „Ismertető-“ ben 
lépett föl számosb apróbb dolgozataival. Sokat 
irt a „M agy. Gazda" és más lapok számára 
gazdasági és nemzetgazdászati dolgokról, s le­
veleket a rétöntözésről. 1847-ben jelent meg 
koszoruzott pályamunkája a Jószágrendezés­
rő l;"  1849-ben indítá meg a „Gazdasági la- 
pok“ -at, mely jeles folyóirat Morócz szerkesz­
tése alatt most is fönálí, s jelenleg is leginkább 
tőle veszi irányát. Czikkei részint név nélkül, 
részint aláírása alatt jelentek meg. íg y  Tisza­
háti név alatt „czím nélküli levelek“ -et indí­
tott m ega „Mezei gazdaság könyve" ügyében, 
s e buzdító levelek eredménye lett, hogy e 
megbeesülhetlen nagy munkából eddig már 5 
kötet jelent meg.

Később a budai Helytartóságnál műkö­
dött mint tanácsos, és 1861-ben a magy. kir. 
Helytartótanács visszaállításakor valóságos 
helytartói tanácsossá a gazdasági ügyekben 
neveztetett ki.

A  magyar földhitelintézet megalapításá­
ban is lényeges részt vett; és ez intézet is 
egyik támoszlopát óhajtván személyében biz­
tosítani, visszalépett előbbi hivatalából, és a 
nevezett hazai intézetnél a kölcsönügyi osz­
tály igazgatója. Mily bokros érdemeket szer­
zett magának az országos magyar Gazdasági 
Egyesület körül; tudja és érzi az egyesület 
minden tagja, a hazának minden gazdája.

Ugyanis az 1850— 1857-ki súlyos évek­
ben is tevékeny részt revén az egylet müküdé- 
sében , ez utóbbi évben igazgató-alelnökké vá­
lasztatván, azóta irányadója és föszerepvivője.

Ritkán látjuk az elméidet és gyakorlatot, 
a tudományt és tapasztalásokat oly összhang- 
zatosan egyesülve, mint K  o r i z m i c s L á s z ­
ló b a n ; e ritka adományoknál fogva biztos 
tapintattal megítéli a kérdés alá jött ügy mi­
voltát, és ha czélszerünek és életrevalónak hi­
szi, gyorsan megtalálja a kellő módot és eszkö­
zöket, melyek valamely iigy  létesítésére szük­
ségesek ; vagy ha ellenkezőről van meggyő­
ződve ritka bátorsággal adja elő indokait, és 
meggyőző Ítélete folytán sok ilyen inditványo- 
zott vagy életbeléptetéséhez közel álló ügy 
vagy vállalat végképen elmaradt; például föl­
hozhatjuk itt az 1851-ben a kormány részéről 
Aradmegyében szándékolt nagyobb terjedelmű 
colonizatiót, mely fontos ügy bizottmányában 
Korizmics is lényeges részt vett, mint budai 
helytartói tanácsos, és ez, alaposan indokolt 
felterjesztése folytán maradt el.

A  szent-István-köszénbánya társulat és 
ennek a pest-losonczi vasúttársasággá később 
történt átalakulása is Korizmics László buz- 
góságának és ügyes tapintatának köszönheti 
nagyrészt az állam legcsekélyebb támogatása 

j nélküli léteiét.

Sm ég hány ilyen tényt sorolhatnánk fel, 
melyek megannyi tanujelei Korizmics László 
jeles tehetségének, és a közügyek körül való 
ritka buzgóságának; de részletes életrajz irása 
nem lévén czélnnk, a már működésben vagy 
csak fejlődésben levő közintézeteink és vállala­
tok érdekében azzal az őszinte óhajtással fejez­
zük be e rövid vázlatot, hogy őt a legközelebbi 
nemzeti képviselő testületben ott láthassuk, 
melynek bizonyára egyik jeles tagja leend.

- d -

Jozepliiiie császárné álma.
(Vége).

IH .

Mihelyt csak következő reggel a főkor- 
látnok látható volt, Clion Leopold örömsugárzó 
arczczal azonnal belépett dolgozó szobájába.

— Ah ! mondá Cambacérés — úgy látszik, 
hogy szerencséje volt.

Herczeg, semmit sem mulasztottam, hogy 
az óhajtott eredményhez jussak, és azt hiszem, 
mikép az nekem sikerült is.

— Igen szép, kedves Clionom, üljön le, 
és beszélje el nekem körülményesen, mikép 
találta fel az orosz ügynököt ?

— Szerencsém volt vele beszélhetni is. 
Mindenek előtt meg kell mondanom excellen- 
tiádnak, miszerint én ezelőtt kürülbelől három 
esztendővel, kényszerített gyakori utazásom 
alkalmával Sveiczban egy főrangú oroszszal 
ismerkedtem meg, kivel, hihetőleg egykorúnk 
és egy-véralkatunk miatt, meglehetős barátsá­
gos lábon állottam. A  mint tegnap excellen- 
tiádtól eltávoztam, eszembe jutott ezen körül­
mény, és hogy ezen egyént néhány hónappal 
ezelőtt láttam, a midőn bizonyos nemével a fé­
lénkségnek kerültem ki, mivel olyan természe­
tem, miszerint nem .szeretek oly emberekkel, 
találkozni, kik kedvezőbb körülmények közt 
ismertek, — abban az időben pedig épen a 
legnagyobb szegénységben valék. — S mivel 
ezen akadály, hála a herczeg ur nagylelkűsé­
gének , elenyészett : tehát fölkerestem régi 
ismerősömet, a nri végtelen faradságomba ke­
rült, mivel ő egy idő óta nevét és czimét meg­
változtatta. Megtaláltam és bejelentetém ma­
gam nála. Báró Silmernek hivatta magát, 
holott valódi neve és czíme herczeg Petrolow. 
0  egy miveit, tudományos és megnyerő modorú 
ember, hanem egyszersmind felette tartózkodó 
és az élet minden viszonyaiban önuralkodó. A  
herczeg meghitt ebédre; ebéd végével sokat 
beszélgettünk, különösen a Francziaországban 
két év óta történt politikai változásokról, és 
csakhamar észre vettem, miszerint házi gazdám 
kérdésekkel halmoz el, mik, daczára hogy sok 
ügyességgel és látszólagos közönynyel intéz­
teitek , mégis egészen más neműek voltak, 
mint a minők az egyszerű utazókat szokták 
érdekelni.

— Nagyon jó l van kedves Clionom, je le­
sül, kitünően; nagyon derék, hogy régi isme­
retségét ezen emberrel megújította, — hanem 
különösen azon kell igyekeznie, hogy hozzám 
elhozhassa.

— E z nem leend oly könnyű, mivel a her­
czeg bizalmatlannak, vagy legalább egy kissé 
tartózkodónak látszik; azonban merem remél- 
leni, hogy a szerencse támogatásomra leend 
ezen nehézség legyőzésében is. Oh- herczeg 1 
csak most kezdem belátni az alacsony sorsot, 
melybe saját hibám következtében jutottam.

Cambacérés elérté utóbbi bölcsészi szavak 
értelmét.

— M i az ördög! azt hivém , mikép az 
öszveg, mit önnek tegnap adtam, tovább elég 
leend huszonnégy óránál; azonban az ember i

barátját nem vonhatja pontos számadásra, — 
ön pedig nekem barátom.

Ezen szavak közben újból felnyitó a sze- 
lenczét, ez úttal nem három, hanem hat tekercs 
aranyat vön ki belőle, s adott át az ifjúnak.

— Igen meg vagyok önnek buzgalmával 
és értelmiségével elégedve, mit ez ideig tanú­
sított. Hozza el magával minél előbb orosz 
herczegét.

— Elfogom hozni herczeg ! — kiáltá 
Clion, ki az arany-tekercsek látásán magán 
kivül volt — fejemmel állok jót érte.

Szerencséjére jelenleg igen könnyű volt 
szavát beváltani.

Másnap estve egy bérkocsi állt meg a 
főkorlátnok palotája előtt, a melyben Leopold 
és Adrién ültek.

— De el ne feledd, miként jelenleg orosz 
vagy. Beszélj annyit francziául, a mennyit 
tetszik, azonban Oroszországot egy szempil­
lantásig sem szabad szem elöl tévesztened.

— Légy nyugodt — felelt az ál Petrolow 
— bizzál eszélyességemben, óvatosságomban, 
és a veszélytőli félelmemben, a melynek kiten­
ném magunkat, ha valami botlást követnék el.

Petrolow herczeg bejelentetett a főkorlát- 
noknak, ki igen nagy előzékenységgel fogadta. 
Hosszasan beszélgettek egymással. Több kér­
dést intézett a főkorlátnok a herczeghez az 
orosz ezár hangulatáról a francziák császárja 
irányában, és tudakozódott a hatás iránt, mit 
a koronázás a pétervári udvarban tett.

Adrién mindegyik kérdésre rendkivüli 
ügyességgel felelt; egész társalgásán bizonyos 
diplomatiai zárkózottság látszott, azonban en­
gedd észrevétetni, hogy ezen zárkózottság sok­
kal csekélyebb lenne, ha Cambacéréssel köze­
lebbi ismeretsége volna.

Cambacérés felkérő az orosz herczeget, 
őt mindannyiszor meglátogatni, valahányszor 
csak ideje engedi. Ezen első összejövetelnek 
egyik félre sem lehetett volna kedvezőbb ered­
ménye, és mind a ketten önelégülten váltak el 
egymástól.

A következő reggel Cambacérés Malrnai- 
sonba sietett, és a császárnénak mind arról 
számot adott, a mit ezen rövid idő alatt tett és 
eszközölt. Josephine magánkívül volt örömé­
ben és élénk vágyát nyilvánította Petrolow 
herczeget láthatni, és vele beszélhetni. Camba­
cérés némi ellenvetések után ezen kérés telje-. 
sítését megígérte.

Öt nap múlt el a nélkül, hogy az orosz 
herczegről vagy Clionról hallani lehetett volna. 
Cambacérés e fölötti csodálkozásában és békét- 
lenkedésébeu elhivató ve'denczét, ki csakhamar 
meg is jelent nála. Iiérdeztetve mondó Leo­
pold, miszerint előtte való nap találkozott Pe- 
trolowval, ki igen szórakozottnak látszék, és 
tőle igen csekély ürügy alatt elvált, miután 
alig pár perczig beszélgetett volna vele.

— Slenjen ön azonnal hozzá — mondá 
Cambacérés — s hívja meg őt mára hozzám 
ebédre; menjen ön saját fogatomon érte ; ha 
netalán ellenvetéseket tenne, vegye ön rá és 
hozza el hozzám azonnal, hogy mielőtt többi 
vendégeim megérkeznének, beszélhessek vele.

Leopold eltávozott, és nem volt épen nehéz 
az ál herczeget feltalálnia, a ki már várako­
zott reá.

— Kedves barátom 1 mondá neki, — azt 
hiszem, hogy a kedvező perez elérkezett, — 
most, vagy soha. A  főkorlátnok ebédre hivat, 
s megbizott, hogy téged saját fogatján vigye­
lek hozzá.

— Megyek — mondá Adrién.
— Sőt inkább, te nem fogsz menni, az az 

egy kissé várakozni fogsz, mig én mindent 
előre elkészítek. Engedj csak cselekednem; 
egy óra múlva ismét itt vagyok, és akkor uta­
sításokat adandók.

Leopold visszatért Cambaccréshez.
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AZ ORSZÁG TÜKRE.

— Oh herczeg! mily iszonyú kellemetlen­
ség — mondá, a mint a herezeg szobájába lé­
pett — sietek Petrolow herczeghez és gon­
dolja csak, utazáshozi készületek közt találom. 
Utazó-ládái bepakolva s az elöfogatok készen 
állanak. Csudálkozva és nyugtalankodva e fe­
lett, azon kevés értesítés következtében, mit 
kerczegséged ezen ember fontos küldetése fe­
löl velem tudatni kegyeskedett: közlém vele 
hirtelent elutazása feletti bámulatomat; jósá­
gos leereszkedésével, melylyel dicsekhetni sze­
rencsém van, tudtomra adá, hogy rá nézve is 
felette kellemetlen ezen elkerülhetetlen rög­
töni elutazása.

— Nem gondoltam — mondá ö — misze­
rint oly nagy öszveg pénzre leend szükségem, 
mig feladatomat, mely engem Párisba hozott, 
bevégzendem. Őszintén megvallom önnek, hogy 
jelenleg csak annyival rendelkezhetem, ameny- 
nyivel a legközelebbi, velünk barátságos ál­
lamba juthatok. Ugyan itt is, bármelyik ban­
kárhoz forduljak, mindegyik szerencséjének 
tartaná szolgálhatni; azonban fontos okaim 
vannak, hogy elüttök Párisba jövetelem és 
itteni tartózkodásom, titok legyen. Mentsen 
ön ki a főkorlátnok urnái, s adja tudtára, hogy 
egyedül csak a legnyomasztóbb körülmények 
szogették meg velem neki adott ezen Ígérete­
met, miszerint elutazásom előtt még egyszer 
minden bizonynyal teendek nála látogatást. Saj­
nálom, hogy ezen Ígéretemet teljesítetlen kell

! hagynom.
— Könnyen megértheti excellentiád, mi­

ként én ez által még nem engedtem magam le- 
gyözetni; azt mondám Petrolownak, hogy ha 
a meghívást nem fogadja el, herczegséged en­
gem fog okolni; de ö mind ezek daczára meg­
maradt határozata mellett.

— De bizonyos ön abban, hogy a herczeg 
megmondta önnek elutazása valódi okát V Va­
lójában pénzviszonyai kényszeritik-e Párist 
elhagyni V

— Azt hiszem igen, mivel ő bizalommal 
viseltetik irántam. Különösen ez esetben épen 
semmmi előnyére nem lett volna az sem, ha

; az igazságot előttem eltitkolja.
— Ezen esetben menjen ön azonnal vissza 

hozzá, s adja tudtára, hogy soha sem bocsá- 
tandom meg, ha megfoszt a szerencsétől, meg­
vetvén ebbeli csekély szolgálatomat; mondja 
meg ön neki, miszerint legkészségesebb és leg- 
titoktartóbb bankárja akarok lenni és hogy 
neki ma nálam kell ebédelnie, ha Páris minden 
kapuit leszek is kénytelen e végett bezáratni.

Egy negyedórával később már Leopold 
az úgynevezett orosz kerezegnél volt.

— Halld csak ! — mondá neki — Camba- 
cérés azt hiszi, hogy pénzviszonyaid miatt 
kell Párisból távoznod; ő mindenáron kölcsö­
nözni akar, csakhogy itt maradj. Annyit ma­
gad is felérhetsz észszel, hogy egy orosz her­
czeg holmi csekélységgel nem érheti be; ha 
már egyszer koppasztani kell a madarat, kop- 
paszszon az ember annyit róla, a mennyit csak 
lehet: te húszezer frankot fogsz kérni.

— Ah nem húszat, harminczezret — fe­
lele Adrién — süt majd örülni fog, nekem azt

j átadhatni; ne taníts te engem; légy meggyő- 
' ződve, mikép ezen kedvező alkalmat a legjob­

ban fel fogom használni, a nélkül, hogy akár 
| téged, ^kár magamat vészbe áönteném. Ezt 

nevezem aztán zug-diplomatiának, melynek 
I azonban csak kellő óvatosság és figyelem mel­

lett lehet csak az ember minisztere.
S a mint ezt hősi pathossal előadó, elin­

dulnak az akkori második consur hotelje felé.
Cambacérés elébejött Petrolownak. A mint 

öt megpillantó, szeretetreméltóan mondá neki:
— Tudja ön kedves herczegcm, hogy ha 

az ön nemzete úgy ítél meg minket, miként 
ön: az mélyen megaláz bennünket. On kétel­
kedik abban, hogy mi teljes buzgolommal ra-
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gadjuk meg az alkalmat, egy ily tiszteletre­
méltó egyénnek szolgálhatni.

— Bocsásson meg herczeg ur — felelt 
Petrolow — én elismerem ön nemzetének ér­
demét ; mivel pedig ön engem alig látott, és 
nem akaróm, hogy valaki ezen utazásomban 
megismerjen: nem gondoltam tehát semmit 
tanácsosabbnak, minthogy Párist elhagyjam; 
annyival is inkább, mivel igen sürgős ügyek 
is hívnak el innét, — azonban rövid, a legrö­
videbb idő alatt ismét visszatérendek.

— Nem, herczeg, a világért sem, — vá­
gott közbe a főkorlátnok, — ily hirtelen nem 
hagyhat ön el bennünket; legyen oly jó, kö­
vessen engem dolgozó szobámba, mielőtt a 
vendégek megérkeznének, e csekély ügyet vé­
gezzük el, s aztán ne beszéljünk többé róla.

Adrién nem mondató magának kétszer; 
követé a herczeget dolgozó szobájába, s midőn 
néhány perez múlva kiment, egy 30,000 frank 
értékű állampapírt rejtett el gondosan tározó­
jába, melynek helyébe egy váltót akart kiállí­
tani, a mit Cambacérés természetesen nem fo­
gadott cl.

A  mint ebéd végeztével mindnyájan a fő­
terembe gyűltek össze, Cambacérés az orosz 
herczeget egy ablakmélyedésbe vonta. Újólag 
küldetése felöl tapogatódzott; majd igen­
ügyesen kérdést intézett az orosz czárnak 
Francziaország, de különösen Napóleon iránti 
vélekedéséről.

A z  ál herczeg eleinte tettette magát, mintha 
felette meg volna lepetve ezen kérdés m iatt; 
de majd neki bátorodva folytató, mintha min­
den egyes szavát jó l fontolóra venné:

— A z  az, herczegséged nemes bizalmát 
irányomban igen roszszul értelmezném, ha 
egyátalában hallgatni fognék; nem különben 
a szolgálat, mit önnek jóságától elfogadtam —

— Reményiem, — hogy nem fog herczeg­
séged e csekélységre többé gondolni.

— Politikai becsületességét értem herczeg, 
az ön szeretetéí egy ország irányában, mely­
nek jelenlegi és jövő nyugalmáért és boldog­
ságáért oly végtelen sokat fáradozott s fárado­
zik szüntelen; és ennek bizonyítványát aka­
rom adni ezúttal, a midőn oly közléseket teen­
dek, minőket hihetőleg nem reméllett. Ön 
tudni akarja, minő véleménynyel van az én 
uram és császárom, nem különben az egész 
pétervári udvar azon méltóság felől, a melyre 
magát Napóleon emelte ? E zt senki sem teheti 
inkább, mint én; hanem herczegséged jobban 
érti azt nálam, hogy az ily  közléseknek meg 
van a maga határa, és hogy az embernek nem 
lehet ily fontos bizalmi-közlésekben messzire 
mennie. Különösen a midőn jó l tudom, misze­
rint herczegséged Napóleonnak a legbizalma­
sabb barátja; ön közléseimet oly utón módon 
fogja tudtára adni, a minőről nekem fogalmam 
sincs. Hanem azt mindenek felett óhajtom, 
hogy szavaim híven, minden magyarázat és 
hozzátétel nélkül jussanak Napóleon fülébe. 
Én tehát mindent, a mit ezen tárgyra vonat­
kozólag mondhatnék, le fogok Írn i; ezt becsü­
let szavammal Ígérem ; és mielőtt két nap el­
telnék, herczegséged kezei közt lesznek e je g y ­
zékek, és én reméllem, hogy kívánsága, mit az 
imént közlött velem, a legnagyobb mértékben 
ki lesz elégítve.

Cambacárés nyilvánító a herczegnek, hogy 
neki ezen elővigyázat és tartózkodás felette igen 
tetszik, és előzékenységét megkétszerezte az 
iflu idegen irányában, mi által azt akarta el­
érni, hogy a következő napon engedné magát 
Josephine császárnénál bevezettetni.

— F é lek , hogy comprommittálni fogom 
magamat — mondá Adrién, — mivel nem aka­
rom, hogy Párisbani jelenlétem valaki előtt 
tudva legyen.

— Legyen nyugodt, Malmaisonban a leg­
nagyobb titokban fogom önt bemutatni.

NEGYEDIK ÉVFOLYAM.

— J ó ! tehát ráállok.
Néhány perez múlva a főkorlátnok Leo- 

poldhoz közeledek.
— Kedves Clionom! igen meg vagyok, 

önnel elégedve; reméllem, miszerint érdemei 
és ismereteihez alkalmas állást fogok találhatni 
ön számára.

A  két barát öröme á főkorlátnokénál nem 
lehetett nagyobb. — A  mint eltávoztak, azon 
tanácskoztak, mit volna most a legokosabb 
tenni.

— Én azt hiszem, hogy nem lenne balga­
tagság már holnap egy kis utazást tenni An- 
goíhonba ? mondá Leopold.

— A z  nem m egy ! Holnap leend szeren­
csém császárné ő Felsége által elfogadtatni, és 
ezen kegy reám nézve igen kellemes. Epén 
semmi veszélyt sem látok benne. Engedj csak 
működnöm, az ily körülmények közt leginkább 
ki szoktam magamért tenni. — De meg 30,000 
frank még nem is épen oly nagy öszveg, óhaj­
tanám megkétszerezni, a mi, ászt hiszem, előt­
ted sem fogna felette kellemetlen dolog lenni.

— Na, legyen ! Hanem ez ideig még nem 
látom, hol vetted az orosz nyelvnek hasznát'?

— Erre is kijöhet mijg az idő.
— A  mint akarod. Én téged herczeggé 

tettelek, és most meg kell abban nyugodnom.

. I V ’
Josephine, kit a főkorlátnok idejében tu­

dósított Petrolow herczeg látogatása felől, a 
szokottnál korábban kelt föl. Délelőtt a csá­
szár is kijött Malmaisonba, és a császárné igen 
elégedett volt.

— Hogy van az asszonyom ? mondá Na­
póleon mosolygva, — hogy ma még igézöbb, 
mint máskor.

— Mivel elégedett vagyok ; azt pedig 
uram ön tudja, miszerint minket nőket csak a 
szerencse szépít.

— Minő szerencse érte önt asszonyom? 
közölje azt velem, hogy én is, mint jó  férjhez 
illik, együtt örülhessek azon.

Josephine késett a felelettel; de végre 
még is elbeszélte, miként ö, Cambacérés segé­
lyével, az orosz udvarnak egy titkos köveiét 
fedezte fö l, és már csaknem meg is nyerte, 
kinek küldetése pedig felette nagy fontosságú.

De — mondá a császár, ki figyelmesen 
hallgatta a mondottakat, — biztosa ön asszo­
nyom, és a főkorlátnok ur abban, hogy nem 
valami kalandor által szedettek rá ?

— Cambacérésnek a legpontosabb tudó­
sításai vannak ezen egyén felől, s tőle jegyzé­
keket kapand, miket ön elé terjesztendek bí­
rálat végett.

Napóleon előtt nem látszék a dolog lehe­
tetlennek. Mondá a császárnénak, hogy fogadja 
el az orosz herczeget, s azután ismét visszatért 
Párisba.

Mihelyt a Tuileriákba megérkezett, azon­
nal hivata Fouchét a rendőrminisztert.

— U ram ! a rendőrség felette ügyes, — 
mondá gúny-hangon neki, midőn az belépett 
— szerencsét kívánok hozzál Oroszország 
titkos ügynököt tart itt, miről ön mitsom tud!

— Sire, — felele Fouché a nélkül, hogy 
ezen szavak miatt sértve érezné magát, mivel 
ilynemüeket gyakran kellett Napóleontól hal­
lania, — bizonyos vagyok annak lehetetlen­
ségéről.

— Mondom önnek, miként az úgy van ! 
Petrolow herczeg itt tartózkodik, hogy a köz­
véleményt kipuhatolja. Ezen embernek bizo­
nyosan meg kell olykor jelennie az utczán, ha 
küldetésének meg akar felelni, és önök még 
csak azt sem tudják, ha váljon itt van-e ?

— Felségedet elámítottak. Oroszország 
ügynökeit mind igen jó l ismerem és nincseu 
közöttük semmiféle Petrolow herczeg. Bizto­
sítom felségedet, hogy ez valóságos mese.
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— Mondom önnek, 
hogy nem mese, — mon­
da a császár békétlenül. 
Ezen herczeg tegnap a 
fökorlatnoknál ebédelt, 
s félig-meddig ki is 
mondta, mikép Sándor

j czár által küldetett.

— Itt  a dologban 
valami cselszövénynek 
kell lenni, mit mielőbb 
napfényre fogok hozni. 
Felséged maga is be­
láthatja, miként külö­
nös kémnek kell annak 
lenni, ki az állam első 
hivatalnokát bizalmára 
méltatja.

— A z  igaz — mon- 
dá Napóleon, ki vala­
m ivel nyugodtabb lön, 
— és nekem is már 
kezdetben mindjárt fel­
tűnt. Más részről pedig 
ezen emberről a tudó­
sítások oly határozot­
tak, miként csak nem 
lehetetlen, hogy elámí­
tottak volna bennünket,

— Én ezen hercze- 
get kalandornak tar­
tom, s rövid idő alatt 
meg fogom tudni, ki le­
gyen az.

— Talán leggyor­
sabban megtudhatjuk, 
ha Malmaisonba követ 
ön engem, mivel a csá­
szárné épen ma foga- 
dandja el.

— Parancsára állok 
felségednek; de még is 
engedje meg felséged, 
hogy egy titoknomat 
is magammal vihessem, 
a ki sok ideig volt a 
pétervári udvarnál.

M ig ezek történtek, 
az alatt Cambacérés és 
az ál Petrolow együtt 
elhagyták P á r is t , és 
épen jókor érkeztek 
meg Malmaisonba, és a 
főkorlátnok az idegent 
bemutatta a császárné­
nak. Adrién a császár­
né olykori vigyázatlan 
kérdéseire alegnagyubb 
ügyességgel és gyorsa­
sággal válaszolt, úgy, 
hogy a császárné és a 
főkorlátnok el voltak 
ragadtatva fáradozásuk 
ilynemű eredménye fö­
lött.

Egyszerre csak jeleu- 
tetlenül belépnek Napó­
leon és Fouehé. Adrién 
a legkisebb zavarba sem 
jött ezen ; Cambacérés- 

| hez hajlott, s hallható* 
ia g  moudá neki:

-H o g y a n , herczeg, 
tehát elárult volna 007

— Reméllem, hogy 
ilyesmit nem tesz föl 
felőlem, — mondá Cam­
bacérés, — én épen úgy 
meg vagyok lepetve,

i mint ön.

— Bocsánat asszonyom, — mondá Napó­
leon, s hanyagul a pamlagra ült, a melyen 
a császárné volt, — azt hivém, hogy egyedül

zott, s csaknem minden európai és ázsiai nyel­
vet beszél.

— Ha beszél oroszul, — mondá Josephino

találandom önt; egy ifjú creol bonfiát akartait 
bemutatni, a ki iránt herczeg Otranto (Fouchéj 
érdekkel viseltetik. Ezen ifjú mindenfelé uta-

Adrién fölemelked­
ve, tisztelettel bajtá meg 
magát, és azon pilla­
natban bevezetteték az 
ifjú creol. Fouehé néme­
tül, Napóleon olaszul és 
Cambacérés angolul be­
széltek vele; Adrién 
pedig, mintha a sor rajt 
a volna, oroszul kezdett 
beszélni. Az ifjú titok- 
nok hosszas beszédet 
kezdett vele.

Sire, mondá Fou- 
ohé, ki a császárral 
egy ablakmélyedésbe 
vonult, — ezen ember 
kitünően beszél oroszúl, 
azonban mégis erős bi­
tem, hogy ö nem egyéb 
kalandornál.

— Csak azon le­
gyen ön, hogy ne ve­
gye észre, miként figye­
lemmel kisérjük.Minde­
nekelőtt az általa ké­
szítendő jegyzékeket 
szeretném olvasni mi­
ket a fökorlátnoknak 
fog átadni.

Cambacérés, mivel 
félt a császár szemre­
hányásától, sietett tá­
vozni. Csakhamar aján- 
lá magát és Petrolow 
herczeggel együtt Pá- 
ris felé kocsizott vissza.

— Bosszant, — mon­
dá Cambacérés, hogy 
acsászármeglepett ben­
nünket; hanem bizom 
a császárnéban, erősen 
hiszem, miként Malrnai- 
sonbani megjelenése ál­
tal egyátalában nem 
fogja önmagát eompro- 
mittálni.

— Istenemre I — 
mondá Adrién a legelé- 
gültebb hangon, egy­
átalában nem volt reám 
nézve kellemetlen a 
császárt ily közelről 
láthatni és vele beszél­
hetni.

Azonban halkkal 
ütánna tévé :

— Az ördög vigyen 
el engem, ha ez még 
egyszer megesik raj­
tam.

Mihelyt Cambacé- 
réstöl elvált, azonnal 
Loopoldhoz ment.

— Kedves barátom, 
te tegnap Angl iába 
akartál futni, — ha úgy 
tetszik, menjünk még 
ma Chinába. Egy óra 
múlva az egész párisi 
rendőrség üldözésünkre 
küldetik. — Siessünk, 
a mennyire csak lehet, 
innen távozni.

Ugyanazon estve, 
melyen a főkorlátnok- 
nak Petrolow herczeg- 
töl a jegyzékeket meg 
kellett volna kapni: egy 
levelet kapott Leopold- 
tól, a melyben felvilá­
gosítja őt, hogy a kép-
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zelt orosz-ügynök nem más volt, mint egy ka­
landor, a ki által rászedetett, s a kit ö most 
üldöz, mivel megtudta, liogy Malmaisonbani 
látogatása után azonnal megszökött.

Napóleon jó izüt nevetett ezen kaland fe­
lett ; Cambacérés is nevetett azon, noha Fou- 
clié állítása szerint, nevetése csak kényszerült 
nevetés volt.

Josephine pedig még ezután is folyvást 
álmodozott, és álmait Normand kisasszony 
hűségesen magyarázgatta, a nélkül, hogy va­
laha annak bizalmát elvesztette volna.

Kálosi Géza.

Cséry és Halász uraknak a pesti városli­
getben levő tehenészete.

( K é p p e l ) .

Midőn a múlt számunkban közlőit czikk 
a szép fekvésű mezei lak leírását és az e folyó 
évi junius 6-án ott történt legfelsőbb látogatás 
rövid leírását adtuk, ezúttal magát a haszon- 
gazdászatot t. i. a tehenészetet szándékunk is­
mertetni.

Cséry és Halász uraknak a pesti városli­
getben levő tehenészete áll 250 darab magyar, 
sveiezi és hollandi fajta tenyész állatokból, 
melyekből 150 darab az, mely a magyar Gaz­
dasági Egyesület bizottmányának engedelmé- 
böl a mostani gazdászati kiállításban részt 
vett, 100 darab pedig a kiállító uraknak F e­
hérmegyében kebelezett Ercsi és Martonvásár 
közt, és igy a Duna és vasúti közlekedés által 
fővárosunk közel szomszédságában fekvő rácz- 
kereszturi gazdászatában van elhelyezve; 4 
istállóban 100 darab tehénnel tejgazdászat 
folytattatik oly módon, hogy a tej napjában 
kétszer a városba biztos vevőkhöz u. m. kávé­
soknak, pékeknek, sőt magánosoknak is kinek 
kinek külön czinezett vaskupákban a tulajdo­
nosok pecsétje alatt fris és édes tejkép beszállít- 
tatik. E gy ik  alapja tehát a tejgazdászatnak a 
tej értékesítése, mely a majorságnak a főváros 
tövében helyeztetése által könnyen és czélsze- 
rüen eszközölhető. A  kifejelt s a fejetés ideje 
alatt egyszersmind felüzelkedett hasas tehe­
nek kivezettetnek ismét a ráczkereszturi gaz, 
dászatba legelőre, hol leborjazván, borjaik más 
tehenek által szoptattatnak vagy sajtárból itat­
va neveltetnek fel, anyjaik pedig ismét a pesti 
tehenészet álladékát képezik.

Másik alapja és czélja a tehenészetnek a 
t e j  e lő  á l l a t o k  n e v e l é s e  k e r e s z t e ­
z é s  és  n e m e s í t é s  u t j á n ,  és pedig egész 
a lehetőségig hollandi irányban, mert a tehe­
nészet más mint hollandi bikát nem tartván, 
mind a magyar, mind a sveiezi vagy mürcz- 
thali tehenek hollandi fajta bikákkal fedeztet­
nek s ekkép nem mindnyája telivér, de kisebb 
nagyobb fokon mégis mindnyájan hollandi faj 
növendékeket eredményeznek.

Bevallott feladata és végczélja a tenyésztő 
uraknak az: h o g y  m i n é l  n e h e z e b b  s 
n a g y o b b  t e s t a l k a t ú  á l l a t o k a t  ne ­
v e l j e n e k  s ekkép a több tejből több, a na­
gyobb csontú és husu állatokból pedig ha ki- 
használvák a mészárostól szinte több hasznot 
nyerjenek, — tehát haszongazdászat, ugyan 
azért, minél egyszerűbb kezelés szerint, minél 
olcsóbban beszerzett takavmánynyal szükséges 
tehenészetüket ellátniok. A  tisztaság minden 
tekintetben főtörekvésük, de kerülik a pom­
pát és a drága kisérlettételeket, mint olyan té­
nyezőket, melyek tapasztalásaik szerint ha­
zánkban s különösen fővárosunk körül hasonló 
nagyobb tej-gazdászatainkat károssá tették 
vagy  megbuktatták. —

A  fent bevallott két czél elérése tekinte­
téből legalkalmasabbnak találták a hollandi

fajt, mely czélra 1859. évben szereztek 10 da­
rab telivér hollandi tehenet és 1 darab bikát, 
melyekkel magyar és sveiezi fajokból már 
akkor fenállott csirászatukat párosítoták s 
szakavatott keresztezés által egy  önálló (con- 
stans) s azon fajt állították elő, melyet az or­
szágos Magyar Gazdasági Egyesület pártfogása 
alatt az idei kiállítás alkalmával a közönség­
nek bemutattak. A  magyar fajú marhák me­
zei munkára s egyátalában igavonásra szép 
termetük, kitartásuk s gyorsaságuknál fogva 
annyira jelesek, páratlanok, hogy a nevezett 
czélokra alkalmasbat a földgömbön helyezett 
bármelyik ország sem mutathat fe l ; de teje­
lésre, kivált ott, hol a friss és édes tej érvé­
nyesíttetik. nem ajánlhatók, mert nem hasznot 
hajtok, miután a magyar tehén a fejetés egész 
időszakát felvéve %  részszel kevesebbet ad a 
sveiczinál, 2/3 részszel kevesebbét a hollan­
dinál, ezen felül csiklandósbak a fejérnél és 
finyásabbak az eledelekben amazoknál. — K i­
vételek valamint mindenben, úgy vannak kü­
lönösen a gyönyörű alakú magyar teheneknél 
is, ámde itt a többségről van szó. Ha azonban 
a magyar fajták a hollandival kereszteztetnek, 
akkor tejmennyiségre nézve a tiszta sveiezi 
fajtákat felülmúlják s a hollandiakat megköze­
lítik, nagyságra s testalkatra nézve pedig a 
telivér hollandiakat jóval felülmúlják. Cséry 
és Halász uraknak 5 évi keresztezésük szaka 
alatt, azon hasznon kiviil, melyet tehenészetük 
után a hamisítatlan tej és tenyész állatok, kü­
lönösen bikák eladásából bevettek s ezentúl 
bevenni még inkább reménylhetnek, ez volt 
egyik nemesebb hazafiui törekvésük, melylyel 
a kiállítás tartama alatt, nemcsak az ő magán 
kiállításukat látogató nagy gazda közönség 
általános elismerését, hanem Felséges kirá­
lyunknak, ki ezen kiállítást legmagasabb láto­
gatásával szerencséltette, fejedelmi megelége­
dését szinte kiérdemelték.

A képünkön látható két hatalmas 
á l l a t  különösen magára vonta a látogatók 
figyelmét a kiállítás alkalmával.

Az egyik, „Szarka" nevű négy éves bika 
azáltal tűnik fel, hogy a tulajdonos urak saját 
nevelése lévén hollandi apa és sveiezi anya 
után a szakavatott keresztezés legsikerültebb 
eredményének tekinthető; a mennyiben benne 
rendkívüli nagysága- és hosszúságával teljes 
szabályosság és a tagok kifogástalan arányos­
sága egyesül. Színére nézve tiszta fekete.

A másik „Berta" nevű négy éves fekete 
tehén kevés fehérséggel homlokán és ezomján. 
Ez is tulajdon nevelés hollandi apa és sveiezi 
anya után.

Mint a bika szintén rendkívüli nagysága 
és hossza mellett szép arányos és tejelési ké­
pességére nézve azt a ritka tulajdont említjük 
meg, hogy ámbár leborjazásának márnyolcza- 
dik hetében lévén, mégis minden huszonnégy 
órában folyvást 40 icze tejet ad.

E haszongazdászat ő Felsége figyelmét 
magára vonta annyira, hogy hosszabb ott tar­
tózkodása alatt a legkisebb részletek iránt is 
érdeklődött; ugyanis édes hazai nyelvünkön 
folytatott társalga alatt tudakolta a tehenészet 
létszámát, a takarmányozási módot, a fajok 
minőségét, a tej mennyiségét, volt-e ott marha­
vészes nyavalya; a tulajdonosok kinek adják 
el a tejet stb.

Említettük volt múlt számú czikktinkben, 
hogy mily szives fogadtatás vár mindenkire, 
ki e tejgazdászat iránt érdeklődvén, azt meg­
szemlélni óhajtja; és a hazai gazdaság oly fon­
tos ágának — minő a marhatenyésztés — ér­
dekében ajánljuk, hogy minél többen hasz­
nálják fel e kitűnő tehenészetet tanulmányo­
zás végett, valamint a pesti közönség is örö­
mest keresi fel, teljesen meg lévén győződve, 
hogy ott —  mi 'Ugyan nagy ritkaság főváro­

sunkban — hamisítatlan fris tejet kap, mi kü­
lönösen betegek- és gyermekeknél nem csekély 
jelentésű jótétemény. _ d ~

A vetéseket pusztító rovarok.*)

A  meghatározás végett eleven példányok­
ban beküldött rovar a v e t é s i  m e z ő n y  
Agrotis (Noctusa) segetum, Wintersaat-Eule 
hernyója. A  rovar a pikkelyröpüek (Hepi- 
doptera, Schmetterlinge) rendjébe, és itt az éj­
je li pikkelyröpüek (nocturna). család csoport­
jába tartozik, melyek leginkább alkonyat után 
szoktak röpkedni. A  tökéletes átalakulásu ro­
varokhoz tartozik, azaz azok közzé, melyek 
végső kifejlődésökig három különböző átvál- 
tozási állapoton mennek át. A  tojásból kikelt, 
kezdetben a féreghez igen hasonlító kicsiny ál­
latot általában véve alaknak,(Larve) nevezzük, 
a pikkely röpüeknél pedig, tehát kérdéses ro­
varunknál is az alak hasonlósága, azaz gyűrűs 
teste miatt hernyónak. E z az első átváltozási 
állapott, melyben az állatok hihetlen sokat esz­
nek, s oly gyorsan növekednek, hogy többször 
(szabály szerint 4-szer) kell vedleniök, mi köz­
ben szinöket is többnyire megváltoztatják. A z  
utolsó vedlés után bábbá (Puppe) változnak át. 
E z a második átváltozási állapot. Mint bábok, 
minden külmozgási szerv nélkül tülkszerü bu­
rokba zárkóznak, alig mozognak, semmitsem 
esznek, s ezen állapotban maradnak rövidebb 
vagy bosszab ideig, nehány héttől elkezdve, 
néha egész két éven át is, kérdéses rovarunk- 
nál négy hétig körülbelül junius elejétől jun. 
utoljáig; különben ezen bábáílapot néha ko­
rábban, tudniillik május vége felé is megkez­
dődik, sőt Poroszországban Halle környékén 
1862-ben már május 4-kén lehetett szabadban 
fogni a rovar első lepéit, minek oka az volt, 
hogy aprilben igen szép idő járt. Végül felpat­
tan a burok, vagy maga az állat áttöri azt, s 
a tökéletes kifejlődött (3-dik átalakulásu) rovar, 
(kérdéses rovarunknál éji lepke alakjában) sza­
baddá lesz.

Most kérdéses rovarunkat az érintett ál­
talános átváltozási fokozatokon tüzetesebb tár­
gyalással kisérjük végig.

Szaporításra természetesen csak már leg- 
tökéletessebb, azaz legvégső átváltozási fokára 
kifejlődött éji lepe alakjában képes.

A  pillének (éji lepének) hoszsza majd nem 
egy hüvelyk, szélessége '/j hüvelyk; nyugvás 
közben szárnyai laposan helyezvék teste felett, 
színezete szennyes szürke és sötét barna vagy 
földszinü, kivévén az ülés alatt eltakart al- 
szárnyakat, melyek fehérszürkék vagy test- 
szinüek; azonkívül a felső szárnyak mindegyi­
kén látható egy feketés kis gyűrű és csapalaku 
folt, egy hullámdad vonalon, majdnem közepén 
egy vese folt, és alsó vagyis hátsó szélük felé 
két hullámdad vagy szöges haránt vonal. A  
hirn vékonyabb, potroha és fésüképü csápjai 
által különbözik a nősténytől, melynek csápjai 
sörte képüek. Röpterjedelmök 1" és 8"'.

Felfel szállongásra mindkét nem rendesen 
az éjszakát választja, csak a kimék röpködnek 
néha nappal is,párzásuk egyes egyedül éjjel tör­

*) A „Pesti Napló“, 143 és 144. számaiban, „A ve­
téseket pusztító rovarok“ czimü czikket közlött, mely 
annálinkább érdemli meg figyelmünket, minthogy a ro­
varoknak vetéseinkben véghez vitt pusztítása néhány 
év óta igen aggasztó arányban . növekszik. Alföldi gaz­
dáink és földbirtokosaink egyik legkitünöbbike, t. Papp 
Mór ur e szomorú ügyben a kir. magyar természettudo­
mányi társulathoz fordult, néhány eleven példányt be- 
küldvén, és egyszersmind a társulatot saját tapasztalá­
sairól értesítvén. — A válasz kidolgozásával a társulat, 
jeles titkárát, dr. K á t a i Gábort bízta meg, és szives 
engedelmébol azt mi is közöljük. — T. olvasóink szíve­
sen veendik bizonyára azt a hirt is, mely szerint e jeles 
szakírónk ígéretét bírjuk, hogy ezentúl érdekes isme­
retterjesztő czikkekkel gyakrabban támogatandja la­
punkat.

V
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ténik, hogy ha a virágokon, melyeknek mézét 
szívják, vagy nedves pázsiton összejönnek. 
Erre a nőstény tojásait lehullott növényekre 
és szárakra, vagy a földbe egyenkint rakja. 
Tojásaik úgy néznek ki, mint egy mákszem, s 
mint mondók, 10— 14 nap alatt kelnek ki, és 
igy miután a tojások lerakása augustus közepe 
tájára esik, a fiatal hernyócskák augustus hó 
végével vagy september elején bújnak ki a 
tojásból.

A  tojásból kibújt hernyó gyorsan növek­
szik, hogy ha megnőtt, l>/2 hüvelyknyi hosszú, 
erős ludtollszár vastagságú, hengerded, hátsó 
vége felé vékonyabb; nyolcz pár lába ^van, 
úgymint 3 pár körömláb és 5 pár bőrláb, mely­
ből az utolsó a test végére van helyezve; teste
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sáv, s e mellett van minden gyűrűn négy hal­
vány fekete pont, mely pontoknak mindegyik 
előpárja egymáshoz közelebb áll, s észrevehető- 
legkisebb a hátsó párnál, sőt néha alig látható, 
a hátsó pár mögött sárgás foltok mutatkoznak, 
alant a test oldalain észrevehetők a fekete pont 
alakú lődörök, és ezek mindegyike mellett egy 
feketés pont, lábai barnásszürkék, domború 
feje sárgásbarna, a nyaktetőtől a falányok felé 
futó sötétbarna pontocskákból alakult kettős 
vonallal díszítve.

Ezen hernyó többnyire éjjel pusztít, nap­
pal ritkán látható, mivel a levelek és göröngyök 
alá-és a földbe elbuvik, azon szántóföldeken, 
melyeket ellepett, közönségesen sok kis 
lyukat vehetni észre, és az olyan helyen min-

NEGYEDIK ÉVFOLYAM.

nek zsenge gyökereivel táplálkoznak. Té l kö­
zeledésével 2— 3hüvelknyi mélységre a földbe 
másznak, és ott készített tojásdad üregekben 
sérelem nélkül telelnek. Tavasz kezdetén k i­
bújnak téli üregeikből, s még egy ideig az őszi 
vetések gyökerein és levelein éldegélnek a nél­
kül, hogy az ekkor már meggyökeresedett 
erősb vetésekben tetemes kárt okoznának. Je­
lentékeny falánkságuk különben nemcsak az 
őszi gabonavetésre, hanem az őszi repczére, a 
karórépára, különböző répafajokra, a káposz­
tafélékre és a burgonyára is kiterjed. A  répá­
ban és burgonyában lyukat fúrnak, sőt az 
utóbbit néha egészen ki is vájják. Azt, hogy 
aztán május végével, sőt meleg időjárás mel­
lett korábban is, apró üregekben, a földben

Iduna sirja a nagy-körösi temetőben.
(Lásd szövegét a 291-dik lapon).

fénylő sima, csupasz, szine homályszürke, s a 
test hosszában váltva nyúló szélesb és némileg 
összefolyó sávokban barna: reggel, midőn a 
hernyó jó l van lakva, áttetsző zöldes, a hátán 
testének egész hosszában látható egy halvány, 
mindkét oldalán sötétebb vonallal szegélyzett

den egyes ásóturással 10— 30 hernyót lehet 
felásni.

Eleinte az őszi vetések hiányában külön­
féle füvek gyökereiben lelik tápszerüket, mig 
későbben, september derekán és octoberben, 
midőn az őszi vetés már csirázásnak indul, en-

báboznak, s négy hét múltával a barna bábok­
ból előtűnnek a kifejlődött pillék, fentebb már 
említők. — Dr. Tasckenberg,. k i a tenyésztett 
növényekre kártékony gerincztelen állatokról j 
ez évben egy jeles koszoruzott pályamunkát 
adott ki, beszéli, miszerint ő egy hernyóját
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j ezen rovarnak, melyet julius 20-dikán czukor- 
I répában talált, egy üvegbe zárva asztalára 
| teve ; később az üveget nyitva hagyta, sep- 

tember lő-dikén egy lepe repkedett lámpája 
körül, mely nem volt más, mint a vetési me­
zőny éji lepéje. Megvizsgálván a nyitott üve­
get, abban egy üres bábburkot talált.

Láttuk a kifejlődési fokozatokat és ismerni 
tanultuk a rovar tulajdonságait, most térjünk 
át a legfontosabbra, t. i. a rovar kiirtására, 

j  mely gazdászatilag oly rendkívül fontos czél 
elérésére egyszer-másszor már oly sokféle mó­
dokat javasoltak. Kétséget nem szenved, hogy 
a vegytan igen igen sok olyan liatányt szolgál­
tat neküuk, mely akár csak magában, akár 
egymással egyesítve, képes volna minél rövi- 
debb idő alatt véget vetni még százszorta szi- 
vósabb életű állatoknak is. Ámde hogy ez 
megtörténhessék, a kipusztítandó állattal a 
vegyhatánynak ínulliatlanul közvetlen érint­
kezésbe kell jönnie, s épen ez az, a mi legtöbb 
esetben lehetetlen. A z  ásványsavak nagyobb 
része, az újabb időben ajánlott petróleum, a 
lúgoknak ilyen czélokra legtermészetesebb — 
mert legolcsóbb — képviselője, az oltatlan 
mész, kérdésen kívül mind megölnék ezen ro­
varokat, ha velők azokat egyenes érintkezésbe 
hozhatnék, de mert ez nem lehet, mindezen 
hatányok sokkal csekélyebb értékűek, mint­
hogy költséges alkalmazásukat még csak aján­
lani is lehetne. Hiszen a legerősebb savak vagy 
lúgok hatályosságának is nagyobb része elvész, 
ha azt a szántóföldnek tetemes 3zámu alkatré­
szével összehozzuk; aztán még hatásuk elöl a 
különben is önmaguk által furott lyukakban 
lakó, és igy lyukfurásra képes hernyók legna­
gyobb része megmenekül.

Azon tanácsot, miszerint keserű füveket 
kell vizben jó l megfőzni, s a leöntött keserű 
lében bő mennyiségű konyhasót vagy salétro­
mot feloldani, s ezen telített keserű és sós ol­
dattal a vetőmagot jó l meglocsolni, vagy egy 
ideig az oldatban áztatni, s aztán megszárítni, 
bízvást elvethetjük, mert mig egyrészről köny- 
nyen megesbetik, hogy a huzamosabb ideig 

! ilyen, épen nem közönyös oldattal beitatott ga­
bonamagvakat azon veszélynek teszsziik k i : 
hogy élvezbetlenekké válnak, addig más részről 
a csírázásnak indult mag gyökereit, sőt magát 
a zsenge őszi növényt több mint valószínű, 
hogy nem menthetjük meg a hernyók pusz­
tításaitól.

A zt szintén nem lehet várni, hogy a ga­
bonaüszög ellen — azt hiszsziik — általában 
jó  sikerrel alkalmazott kékköveli bepáczolá- 
sok a kérdéses hernyó ellen még csak távolról 
is pusztító hatásúak lehetnének, az üszög csir- 
niagvai igen finomak lévén, erősebb vegyhatá- 
nyok által, minő a kékkő is, könnyen elpusz­
títhatok, annyival is inkább, mert az üszög 
csirmagvai a buzaszemekre lévén tapadva, pá- 
czolásáuál a kékkövei egyenes érintkezésbe 
jönnek, ámde a kékkő hatása a mag kicsirázá­
sakor már rég megsemmisült s igy a különben 
is ele£ szívós életű hernyóra pusztító hatást nem 
gyakorolhat.

Minthogy tapasztalták, hogy a hernyók 
fökép a korábban bevetett, vagy pedig lótrá­
gyával trágyázott földeken hasonlíthatlanul 
nagyobb mennyiségben mutatkoznak, mint más 
különösen ugarnak hagyott földeken, ezért 
ott, hol a vetési mezőny aggodalmat ébresztő 
mennyiségben mutatkoznék, ép úgy a lótrágya 
elmellözése, mint a szántóföldek későbbi meg­
munkálása is nagyon tanácsolható, miután a 
későbben bevetett földekben a hernyók kike­
lésükkor tápszert nem találván, ennek hiányá­
ban nagy részben kiveszendenek.

A  varjuk, szarkák, hollók, csókák seregé­
lyek, héják, kányák, sasok, szóval a ragadozó 
madarak örümestebb táplálkozván rovarokkal 
és férgekkel, tehát a kérdéses hernvókkai is,

\ _____ - ________________________

mint gabonamagvakkal, ebből önként foly, 
hogy a vetési mezőnynek ezen ellenségeit a 
szántóföldekről nem elriasztani, sőt imitt amott 
eldobott husdarabok által inkább oda édesgetni 
kellene, annyival is inkább, mivel a kedvezőt­
len, időjárási viszonyok a földmivelésnek ezen 
ellenségeire lényegesebb pusztó befolyást épen 
nem gyakorolnak. A  kácsák és ludak sem ké­
pesek belölök valami nagyon sokat felemész­
teni ; a sertések, minthogy nagyon szeretik is, 
kétségtelenül igen nagy pusztításokat vinné­
nek közöttük véghez, itt azonban nem egy­
szer kérdésbe jöhet, hogy vájjon a gazda nem 
inkább a hernyó pusztításának teszi-e ki föld­
jeit, mint a sertések turkálásaiuak ? — A  va­
kondokok ezen hernyók pusztításaihoz még 
leginkább hozzájárulnak.

Végül azon egyetlen kérdésre kell még 
válaszolunk, hogy a vetési mezőny pusztítása 
a rovarnak minő átalakulási állapotában leg- 
czélszerübb, és miként.

Tojásaival nincs mit kezdeni, mert azt ösz- 
szeszedegetni, vagy forró viz hatásának annyi 
ideig, mig fehérnyéje megalszik, és igy kike­
lésre alkalmatlanná válnék, kitenni akarni — 
képtelenség.

A  tökéletesen kifejlődött rovarok, vagyis 
pillék kipusztítására éjjel csaltüzet rakni és az 
azok körül szállongó lepkéket elfogdosni és 
elégetni — mert csak ez lehetne a módja — mint 
első tekintetre is látható, szintén czélszeriitlen, 
és pedig azért, mert lehetetlen meghatározni 
a napot, melyben a lepék bábjaikból kibújnak, 
mivel azt az időjárás, a lég hömérséke, az ég­
hajlat és több más okok siettethetik vagy kés­
leltethetik, aztán meg a nyöstény lepék rende­
sen veszteg ülve maradnak, s leginkább csak 
a himek szállonganak, ezeknek száma pedig 
oly túlnyomó, hogy tökéletes kipusztításokat, 
s igy a párzásnak és rovar-szaporodásnak meg­
akadályozását eszközölni lehetetlen.

Utoljára sem marad tehát más mód, mint 
magukat a hernyókat szedegetni fel, s csak­
ugyan ez is a legbiztosabb mentőszer, mit leg- 
okszeriibben nap lenyugtával vagy éjjel lám­
pások és fenyöfáklyák mellett eszközölhetni, 
vagy pedig úgy, mint azt egy derék békéscsa­
bai gazda az „Árad“  hasábjain közhitté, mely 
aztán a „Sürgöny“ be is átvétetett. O ugyanis 
földjén, különösen dohány földjein köröskörül 
3 láb hosszú, egy láb széles és egy láb mély 
gödröcskéket ásat 2 ölnyi távolságra egymás­
tól, azok oldalait rézsutosan befelé kivágatván, 
s fenekét estefelé jól meglocsolván, igy regge­
lenként megszámlálhatlan mennyiségű hernyót 
pusztít el, melyek a gödörbe sietnek, s onnan 
szabadulni nem tudnak. Bármely fáradságosak, 
költségesek és alkalmatlanok legyenek is ezen 
eljárások, mind a mellett is a legkomolyabb 
meggondolásra méltók, mert a mint az elmon­
dottakból kitűnik, kétségbe vonhatlanul meg 
van a lehetőség, hogy ezen rovarok a helyett, 
hogy kivesznének, évröl-évre mindinkább sza­
porodnak. Azonban a hernyó összeszedésének 
is csak akkor lehet óhajtott eredménye, hogy 
ha azt községi erővel tömegesen viszik véghez. 
A  felszedett hernyókat azután gödörbe hányva, 
rozsét kell felettük meggyujtani.* )  Dr. K á t a i  
Gábor, a kir. magyar természettudományi 
társulat első titkár.

*) A vetssi mezőny leírását szorgalmas kitlolgo- 
zásban Szcntkercszti Sánüor nr köztölte DOT-ben a űr. 
Nagy József ós Láng Adolf Ferenc* urak áltat szerkesz­
tett magyarhoni természetbarátban, melynek némely ré­
szét itt kttzlö fel is használta. — Nevezett folyóirat, 
mely sokkal hosszabb életre leondett érdemes, a vetési 
mezőny ábráit szép színes nyomattal ugyanakkor kabin 
lapon adta.

S i a t  in a r  - IV é in c t  i.
(Képpel).

Szatmár fekszik a Szamos balpartján, ter­
mékeny rónán, lakosainak száma 18 ezer, 
melynek szinte 3/ t  része reformált, nevét „Sa­
tun11 vetést jelentő szótól vette és már őseink, 
bejövetele előtt a kazárok birtokában Z  o t m ár 
név alatt erős vár volt. Németi volt az első német 
telepitvény a magyar khanaanon. Most azon jó 
németeknek sem hire sem hamva, azokat a né­
met nevű családokat is mind töröl vágott, 
tiszta vérű, többnyire földmiveléssel foglalkozó 
magyarokká tette az idő és a honszerclem.

A  két város közt hajdan a Szamos höm­
pölygőit, 1760 óta azonban a folyam uj medret 
vett, s helyén most utezák s egy nagyszerű 
apácza-zárda áll, a két várost egy bel és egy 
kültanács vagy képviselő testület kormá­
nyozza.

Szatmárt őseink bejövetelekor Z  a b o 1 c h 
vezér foglalta el. 1. I s t v á n  1006 körül tele­
pítette ide a G i z e 11 á val bejött németeket, s 
azokat nagy szabadalmakkal ajándékozta meg.
A  város gazdagságát mutatja az, hogy bár 
1241-ben a mongolok T e l e b o g  vezérletei 
alatt elpusztították is, már 16 év múlva any- 
nyira fel volt épülve, hogy V. I s t v á n  király • 
két évig  többnyire itt lakott. — A  vár jelenté- 
kenysége 1543-ban kezdődik. A  mohácsi vészt , 
követő szerencsétlen időkben többször a várral 
a várost is felperzselték, lakosait kirabolták, 
íg y  1536-ban B á u f i  B o l d i z s á r  a Szapo- 
lyaihoz szitó várost felgyújtotta 8 lakosaiból j 
több százat a Szamosba fullasztott. Ezért Sza-. ' 
pólyái midőn győzött H o r v á t h  M á t y á s t ,
1. Ferdinánd király vezérét karóba lmzatta. 
1564-től kezdve úgy látszik a szatmári várkad 
pitányság egyike volt a legfőbb katonai ran-l 
goknak, minthogy a szatmári főkapitány egy-í 
szerstnind a „Tiszán inneni részekének kor­
mányzója volt. Mint várral bíró véghely több­
ször s temérdek viszontagságnak levőn kitéve] 
többször az állatni közterhek viselése alól fel-1 
mentetett.

A'i t no ti vottObiti , iiiikiuii u a f u v i t i ö l~j

v á n t  lengyel királylyá választották, T i c f -  
f e n b a c h  szatmári kapitányt azzal bízta 
meg, hogy szerződnék Báthorival, miszerint 
Báthori mondjon le a lengyel-koronáról Szat- 
már- és Nagy-Bánya örök birtokáért. — Ettől 
kezdve, bár az alku meg nem köttetett is, Bá­
thori igényt tartott Szatmárhoz, s R u d o l f  
császártól családja számára követelte is. 1600 > 
— 1602-ig B á s t a és M i h á l y  vajda fel-1 

váltva laktak Szatmáron, 1606-ban Szatmár 
B o c s k a i  kezére került, s ennek birtokában! 
öt a „bécsi béke" is megerősítette. Halála utáni 
rokona B o c s k a i  M i k l ó s t ó l  erővel vet­
ték cl. Azonban az erdélyi fejedelmeknek min­
dig első gondjuk volt Szatmár s a szomszéd 
Erdőd és Ecsed elfoglalása, azonban 1660-ban 
B a r c s a i t ó l  K á r o l y i  Á d á m  I. L i p ó t '  
vezére véglegesen elfoglalta. Ezért a váradi 
török basa a várat és várost folytonos rettegés­
ben tartotta. Még a törököknél is garázdábbak 
voltak a várbeli német katonák, kiket aztán 
mikor fosztogatni jártak sokszor elpántoltak 
a szatmári nemesek.

.. var 1676-ben az ostromló T ö ­
k ö l i  I s t vá n  és S p a n d a n  oly véres üt­
közetet vívtak, hogy Spandau 8 ezerét vágott 
e. A  következő évben T ö k ö l i  I mr e  erdé­
lyi és lengyelhadakkal két ezer németet ka­
szabolt lo, s az vezért H o r b c r s t e i n t  saiát 
kezével vágta le. A  várat azonban sem 6, sem 
a kővetkező évben T e l e k i  Mihály bonéin 
vehette mit Telekit fortclylyal megsLlasztot- 
tak ; futva elmaradt az aranyos csizmája, .ne- 
yet aztan gyalazatiára a szatmári virkapu 
totejero szegeztek. Hiába akarta ajándékkal,
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A magyar tir .  tud. egyetem újjá alakít 
tatásának 85-ik évi ünnepélye.

Junius 25-én kora reggel minden egye­
temi épületen a nemzeti lobogó jelenté, hogy 
hazánk ezen egyetlen egyeteme ünnepet ül a 
mit első tekintetre sejténk, az valóban úgy 
va la ; mert egyetemünk újjá alakíttatásának 
85-ik évforduló napját ünnepié. Nem uj szokás, 
hisz már 1780-óta, de különösen 1811-óta ak­
kori egyetemi rector B e  ne Ferenez intézke­
dése folytán évenkint megtartatni szokott, s 
ebben a tekintetben csak a viharos 48-ki idő- j 
tői 1882-ig történt megakadás, midőn csak 
egyedül Isten házában végezhették el azt, mit 
előbb s most is fényes gyülekezet előtt meg­
tartanak.

A z  egyetemi szentegyház harangjai már 
elhangzottak, midőn az egyetemi nagyobb épü­
letből kardos s nem kardos jogászok s más 
egyetemi polgárok egyetemi lobogójuk alatt, 
kisértetve a tanári kar -és egyetemi tanács 
által oda haladtak, hol istennek hálát adni leg­
inkább illik. Innen azután az ünnepélyes isteni 
tisztelet végeztével a nagy diszterem (aula 
major) tágas falai fogadták be a nagy szám­
mal összegyűlt hallgatóságot, kik között szá­
mosán valónak a tudományok barátai közöl 
is jelen.

A z  ünnepélyes s néma csendet P  o 11 á k 
János hittani karbeli tanár szakítá félbe, ki 
felállván a szószékre érczes hangjával igen 
érthetően olvasá fel a rekedtségben szenvedő 
ngos. rector S c h o p p e r  György terjedelmes 
igen szép idézetekkel tömötten ékített beszé­
dét, melyben szépen kimutatta, hogy a tudo­
mánynak vallásosnak és kereszténynek kell 
lenni.

Ennek végeztével a hittani kor dékánja 
lépett fel s rövid szavakban üdvözölvén az 
egybesereglett közönséget, előre is a pályáza­
tok jó  sikere feletti örömét fejezte ki, s azután 
felolvasá az egyenkinti eredményt. Neve­
zetesen :

A  hittudományi kérdéseknél a Pasquick- 
alapítványbóli 100 ft. jutalomra három pálya­
munka érkezett be, melyek közöl a jutalom 
S z e m á k  István ( I I I . év i) munkácsi és R o j- 
n iss Gyula (H l. év i) ciszterczita növ. papok 
között osztatott fel, m ig a harmadik C z i t e r 
Róbert kalocsamegyei nöyend. pap dicséretet 
nyert. A  D e r e s  M. alapítványból! 25 ftra 
csak egy pályázó volt s ennek oda is Ítéltetett 
a jutalom s felbontatván a jeligés levél, F a r ­
kas Sándor esztergommegyei ( IV )  növendék 
pap neve tűnt ki, ki tavaly a Fogarassy dijat 
nyerte. Végül a szabó-díjat (15 ft.), mely a 
legjobb egyházi szónoknak szokott kiadatni 
R a j z  György (IV .) növ. pap nyerte el.

A  jo g  és államtudományi kérdéseknél a 
S c k w a n t n e r  alapítványból! — 180 ftot 
öt pályázó közöl H o r v á t h  Pál (IV .) jogász 
nyerte el a római jog i kérdésre (75 ft,) 7 pá­
lyamű érkezett be, melyek közöl nyertes az 
lett, melynek szerzője B o z ó k y  Alajos (I I I . )  
jogász, mellette azonban dicsérettel említteték 
fel S z a b ó  József ( IV .) és B a t t l a y  Imre

(H .) jogászok is ; a harmadikra (75 ft.) végül 
egy pályamű érkezett be s szerzője F r i e d -  
niann Bernát (H L )jogász jutalomra érdemes­
nek ítéltetett.

A z  orvostudományi kérdések közöl az 
emberi boneztanra (50 ft.) két pályázó akadt, 
k ik egyenlőleg osztoznak a jutalomban, neveik 
I l l é s  Zsigmond (in.) és T o r d a y  Ferenez 
(V .) orvosnövendékek; a szemészetire (50 ft.) 
négy pályamunka érkezett be s ezek közöl 
K é z m a r s z k y  Tivadar (V .) orvosnövendék 
győztes lett, mig a többiek névleg megdicsér­
t e le k  ; a kórboneztani tételre (50 ft.) négy i 
pályamű érkezett be, de mivel kettő egyforma | 
alapossággal fejti tárgyát, köztük a jutalom ; 
felosztatik, nevök B a l a s s a  Péter (IV .) és 
H  u b a y  Miklós (H l.) orvosnövendékek, a 
más kettő pedig megdicsertetik.

A  bölcsészettudományi kérdések közöl a 
homeri költészetre vonatkozóra (50 ft.) a két 
pályázó közöl K  ii r t h Miksa (H .) jogász lett 
a győztes, m ig a másik nyilvános dicséretben 
részesült ; a természettudományira (50 ft.) j 
szintén két pálya munka érkezett be s mig 
D  e u t s c h Ármin ( I I . )  orvosnövendék a ju ­
talmat elnyerte, addig Antalik Károly ( I I . )  
bölcsészethallgató dicséretet aratott, végül a 
földtani kérdésre (50 ft.) bár csak egy pályázó 
jelentkezett, mégis szerencsésnek mondható, 
annyiban, mivel a pályanyertes K  0  c h Antal
IV . évi bölcsészethallgató s tanárjelölt a magy. 
egyetemen szerzé szép geologai ismereteit.

Mindezen jelentéseket a jutalmak kiosz­
tása s az illető dékán zárbeszéde fejezte be, 
melyek után a szokásos rectorialis ebéd (a 
tanárok számára) következett. (C s-i.)

Iduna sírja a nagykőrösi temetőben.
A  n.-körösi ref. ó-temető közepe táján 

kissé emelkedett dombon van az egyszerű sir, 
melyben a magyar költönök egyik legjelesbike 
— Iduna —  alussza hosszu-örök álmát. — 
Sirja fölött a fák lombos ágain, s sírja körül a 
cserjék bogán tavasztól őszig, örökös a madár 
dal. A z elmaradt dalok-e azok — vagy a ter­
mészet dalnokainak siralma a porladó rokon 
fö lö tt! ? K it tudja — talán az egyik talán a 
másik? — — — Ha végig olvastuk verseit, 
melyeket holta után férje — Szász Károly — 
bocsájtott közre r Iduna hagymányai“  czíiu 
alatt, oly jó l esik utána hallgatnunk e kis éne­
kesek dalait. Rokon — mélabús mind a kettő.

A z  egyszerű sirkö felirata a következő: 
SZÁSZ

P O L Y X E N A.
S Z Á S Z  K Á R  O L Y - n é .  

született 1831-ben Február 17-kén 
meghalt 1853-ban Jnnius 17-kén.

Egész teste fájdalom volt 
Egész lelke szeretet!

Az súlyával földbe hajolt 
Ez a mennybe sietett.

Fényes lelkének a mennyben.
Jobb is mint a földi szennyben,

Ott van igazi hazája 
Kedveseit oda várja.

A  sírverset e g y ik  ünn ep elt k ö ltőn k  ké- 
SZite. H u szár László.

TÁRCZA.

követséggel kinyerni a félcsizmát, ott maradt 
az hónapokon keresztül.

1703-ban H. R á k ó c z i  Ferenez is meg; 
szállotta.; a város a nagymagyarhoz szított é  ̂
ezért L ö w e n b u r g  várkapitány Németit 
éjjel elhamvasztó s lakosait a szatmári begyre 
szorította, vagy legyilkolta. Ennyi viszontag­
ság után a szatmáriak kérelmére H. Rákóczi 
Ferenez, midőn 1705-ben a várost elfoglalta, a 
várat lerontatta.

Azon évben midőn 1710-ben Rákóczi sze­
rencse csillagának hanyatlásával a város Becs 
felöl is fenyegetve volt, az iszonyú halálkor a 
városban csak 460 embert hagyott, s ezeket is 
Rákóczi bomladozó seregei sanyargatták. — 
Szatmár ez óta elvesztve Hadi fontosságát, de j 
a két város egyesítésével ipari fontossága ne- 
vekedvén, a város csinosítására nagy gond for- 
díttatott. A z  utolsó nemzetküzdelemben a kor­
mánynak szinte ezer badászt adott, a kincs­
tárt 3 ezer 40 forinttal segítette, nem számítva 
ide az önkéntesek élelmezését az átvonuló 
csapatok szállítását, s több ily ezeret felemésztő 
áldozatokat. A  forradalom bevégeztével más­
fél millió pfrint Kossutk-bankója égett el.

A  város 896,500 Q] öl területen fekszik, 
áll 1853 házból, határa mintegy 21 helységtől 
környezve 3 [ ]  mérföldet meghaladja. Füvize 
a Szamos, továbbá a Homorod, Sár és a Me- 
des. Kitűnő jó  földje lakosainak nagy részét a 
földmivelésre utalja; a várostól két órányira 
van a szatmári szőlőhegy, mely az üldözteté­
sek napjaiban sokszor volt a városiak menke- 
lye. Lakosainak száma mintegy két ezer, k ik 
ott állandó vinczellérek, iparosok, szülő birto­
kosok, többnyire reformátusok. Már 1264-dik 
évben oly hires bortermő hely volt, hogy I  s t- 
v  á n király megengedte a szatmárkegyi bort 
vám nélkül a külföldre vihetni. A  szatmári bor 
ha vasutnnk lesz nagy kelendőségnek fog ör­
vendeni.

Kevés város, mely a tanügynek oly ma­
gasztos áldozatokat hozna mint Szatmár váro­
sa, melynek a tanügyre és egyházra évi kia­
dása meghaladja a 6 ezer o. é. forintot. Van a 
reformált aknak, 6 tanár vezetése alatt legjele­
sebb ilynemű intézetek közé tartozó nünövel- 
déje, mindkettőt nagyrészben a hivek áldozat- 
készsége tartja fenn, s folyton emeli. Itt székel 
egy katkolikus püspökség, papnöveldével, 
minta elemtanodával, tanító kepezdével, és 
császári gymnasiummal, a két város közt áll a 
pompás nagy zárda. Szatmár a megye legmi- 
veltebb városa, központja, székhelye. Piacza, 
melyet Pap Béla rajztanár rajza után közlünk, 
szép nagy négyszög, ha egészen kiépül, egyike 
lesz az ország legszebb tereinek. A  városházá­
val (most megyeház) áll szemben a nagy „K ö l­
csey szobra.“

H a , a melyhez reményünk van , v á s ­
ít t u n k lesz, Szatmári helyzete, fekvése ha­
zánk egyik legélénkebb városává emeli.

Ú gy legyen m ielőbb; Szatmár életrevaló 
és jó  népe ezt megérdemli!

Zo:..bori Gedő.

Egyletek és közintézetek.
(A m a g y a r h o n i  f ö l d t a n i  t á r s u l a t )  

1865. junius 21-kén tartott szakgyüléscbcn értekeztek: 
K u b i u y i Ferenci másodelnök ur, ki több hazai 

intézet, jelese" » ">• nemzeti múzeum számára Magyar-, 
Török- és Göröghonlmn gyűjtött sok kőzet-és ásványda­
rabokat bemutatott, melyek közt néhány (Limonit és 8i-

derit) uj honi lakhelyről származik. Végre felolvasta uta­
zásából azon adatokat, melyek a bemutatott kőzetek lei- 
helyére és gyűjtésére vonatkoztak.

B e r n á t h J. másod titkár ur közölte vegyelemzé- 
sét, mely alá a vörüspataki kőzetet és ezen kőzet hasa- 
dékaiban levő fehér tölteléket vette, mely töltelékben pár 
év előtt a legszebb arany jegeczeket találták.

S z a b ó  J. első titkár ur bemutatott „Canada

geológiája" czimü amerikai mnnkát, mely Sir Logan ve­
zetése mellett egy egész geológiai testület 20 évi kuta­
tásait tartalmazza. Ezen érdekes munkát megismertette, 
részint mivel minden tekintetben, bármely ország geoló­
giai viszonyának leírásánál mintaként ajánlható, résaint 
mivel egészen uj geológiai képletet tárgyal. Ez eddig 
csak Canadábau ismeretes, s Szt. Lörinczi képletnek (a 
Lőrinczi folyam terében leven) neveztetett, fekszik a ;

**  )
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Cambri képlet alatt s tartalmaz állati kövületeket, mi­
nélfogva ezen 30,000 lábnyi vastag képlet, az azoos-ok 
(állattalanok) sorából ki, s a palaeozoosokéba veendő be. 
Ezen a nummulitekhez hasonlító legösebb állat neve 
„eozoon canadense.** Ezen feltalálás maga a föld fejlő­
désének eddigi Őstörténetének magyarázására is jelen­
tékeny befolyást gyakorol.

Irodalom és művészet.

( M e g j e l e n t  u j m ü v e  k). Heckenast Gusztáv 
a mostoha idők daczára is folyvást gazdagítja irodal­
munkat érdekes munkákkal. Legközelebb megjelentek 
kiadásában: a) V e z é r c s i l l a g o k ,  v a g y i s  v e l ő s  
m o n d a t o k  és költői gondolatok honi és külföldi re­
mekírók müveiből. A 400 lapnyi könyvek ára 1 ft 50 kr. 
Alig van nevezetesebb viszony az emberi életben, melyre 
az e műbe fölvett remek eszméi és mondatai a lángeszű 
íróknak világot és fényt ne árasztanánk. Ez ily gyűjte­
mény nemcsak érdekes olvasmány, hanem még azon 
szellemi hatásuk van, hogy a benne foglalt magasztos 
eszmék, különösen fiatal olvasóknál gazdag anyagot 
szolgáltatnak az utángondolásra, és a fogékony elméjűnél 
gyakran uj eszméket keltenek. Ajánljuk bárkinek élve­
zetes olvasmányul.

b) A v i l á g t ö r t é n e t  t a n k ö n y v e .  Tekin­
tettel a műveltségre, irodalomra és vallásra. Irta dr. We- 
ber György. A tizedik bővített kiadás után. 8 füzet; 
ára 4 0 ------ Weber György a jelenkori német történet­
írók fegyik legjelesbike, kiben alapos tanulmánynyal vi­
lágos és folyékony előadás párosul.

( M e g j e l e n t e k  é s  b e k ü l d e t t e k ) :  a) 
Ú t i  e m l é k l a p o k ,  é s  u t a z á s i k ö n y v ,  irta 
Csatári Ottó. I. kötet, mely éjszaki Németországot, 
a Rajnavidéket és Hollandiát foglalja magában. Az e 
munka kiadásából befolyó tiszta jövedelem arra fordít- 
tátik, hogy Debreczenben a nép számára nyilvános olva­
sóterem alapíttassék. C s a t á r i  O t t  o-n a k eléggé 
kedvezoleg ismert neve van a magyar olvasó előtt, és ez 
újabb munka csak emelni fogja. Hosszabb utazás-érde­
kes és tanulságos leírása a z , melyben szerző az általa 
látottakat és tapasztalásait vonzó módorban és hazai vi­
szonyaikkal összehasonlítva közli. Azonkívül még az a 
gyakorlati oldala is van, hogy utazási kézikönyv, azaz 
hasznos kalauz gyanánt is használható. Óhajtjuk, hogy 
az igért két kötet is minél előbb jelenjék meg.

b) Me x i k ó i  R e j t e l m e k ,  regényes korrajz 
a legújabb időkből. Egy franczia pusztai kalauz el­
beszélése után irta Ai mard G., francziából fordította 
Vajda Viktor. Ai mard egyik legtermékenyebb és leg­
kedveltebb franczia regényíró, ki érdekes tárgyait Ame­
rika legkülönbözőbb tájain, melyeket évekig barangolt 
be, választja. Jelen kötet annál érdekesebb, mivel 
Mexicóra most az egész müveit világ tekintete van irá­
nyozva, ára 1 ft.

c) D e b r e c z e n i  s z a k á c s ,  nélkülözhetlen ta­
nácsadó magyar gazdasszonyok számára, szerzé M á t é  
J á n o s ,  szakács. Átnézte és bővítette Somlay Jú lia: 
(ára ?) — Mind a három munka Telegdi Lajosnál deb­
reczeni tevékeny könyvárus és könyvkiadónál jelent meg.

(A z „U j k o r s z a k“ m u t a t v á n y s z á m a )  
megjelent és beküldetett szerkesztőségünkhöz. Díszes 
kiállítással és 3% Ívnyi bő tartalommal, melyben a tu­
domány és a tanügy jelentékenyen van képviselve, kül­
földi Íróktól már a 2-ik számban közleud müveket az 
,,Uj korszak/* E szám tartalma következő: Bevezető so­
rok. — A szerkesztőség.— Az „Uj korszak** közművelő­
désünkben. Szent Hatolna. — Közintézeteinek és a magyar 
társadalom. Dr. Pólya József. — Irodalom és élet, Dr. 
Barsi József. — A belföldi irodalom szemléje ; a m. tud. 
Akadémia kiadásai. Párhuzam a homoeopathia és allo- 
pathia közt. A parlagi lovas. — Külföldi irodalom szem­
léje : Amerika, franczia, német irodalom. — M. Tud. 
Akadémia. Tudományos akadémiák és társulatok külföl­
dön. Páris : Akadémia des Sciences. Briissel: Akadémia 
royal de Sciences. London : Royal Institution. Linnaean 
Society, Anthropological Society. — Tudományos érte­

kezések : A nagy oczeán virág kertjei A. Balog Pál. — 
Utazás Aus dem Oriente, gr. Kuun Gejza. Belföldi tan­
ügy ; Polgári iskolák, Dr. Kút tér Nándor. Tankönyvi 
irodalom: Elemi latin nyelvtan. Külföldi tanügy: A gym- 
násiumi uj alapszabályok Oroszországban. — The pub- 
lic School Caléndar. — L’ Ecole. — Des Institutions 
de 1’ instruction publique. — Das höhere Schulwesen in 
Preussen. — Közgazdászat: Nemzetgazdaságunk és az 
erdő. Erdődy (Diwald) — Jegyeztek. Tárcza: Irodalom 
siker. Rónay Jáczint. — Művészet. Művész legyen-e a 
fiúból. Maszák Hugó. — Színház. Társalgó terem. Min 
dolgoznak íróink ? — Európai könyvészei. Külföldi 
munkatársaink. Szerkesztői izenetek. A lap megjelenik 
minden hétfőn, mikor más lap nem, két nagy ivén. Elő­
fizetési ára egész évre 12 ft, félévre 6 ft, negyedévre 3 ft.

( R e v i c z k y  S z e v e r  s í r e m l é k e )  a kere- 
pesi temetőben, atyja, nővére, számos barátja és tiszte­
lője jelenlétében junius 23-án állítatott fel. Tört oszlop, 
alant kerek paizszal, melyen a boldogult neve, születése 
és halála időpontja, s Tóth Kálmán következő szép és 
jellemző emlékverse aranykoszoru közé van vésve : 

Mindent, mi szép volt, forrón szeretett,
Hazát, barátságot, becsületet;
Szerette mindezt, tullángolva, hőn,
S az egyikének áldozatja lön.

Az emlék — Gerenday müve — szürke márvány, 
8 láb magas,- szép mii, s ama fényes, de tört remények­
nek, mik a boldogult jövőjéhez fűződtek, találó jelképe. 
A Bir, annyi kegyeletes látogatás és ápolás tárgya, virág­
gal és koszorúkkal volt fedve, fenn az oszlopon gyász- 
koszorú csüggött, mint sejtjük, a boldogult nővére ke­
zéből , mély megilletődéssel szemlélték a jelenlevők a 
buba merült ősz atyát, a viruló ifjú nővért, kik keserves 
megtört szivvel vettek búcsút a kedves halottól, ki távol 
a gyászoló családtól, de nem elhagyatva pihen. — Szer­
kesztőségünk egyúttal jelenti, miszerint a család részéről 
felkéretett, hogy a t. ez. adakozóknak, Széchenyi Ödön 
grófnak, mint a végrehajtó bizottmány elnökének, és 
mindazoknak, kik e czélra közremunkáltak, forró hálás 
köszönetét kijelentsük. P.N.

(A „P o 1 i t i k**-b a n o l v a s s u k ) ,  hogy Re­
ményi Párisból visszatértében Chrudimban hangversenyt 
rendezett. Ez alkalommal megérté, hogy az ősz Ruzicska 
zeneszerző és művész betegen fekszik, és sajnálkozását 
fejezé ki azon, hogy Reményi játékát nem hallhatja. Mű­
vészünk megtudakozá az öreg pályatárs szállását, s he­
gedűjét magához véve, egy óra hosszáig játszá az ősz 
zenész előtt kedves magyar dalainkat. Az öreg Ruzicska 
alig talált szavakat, hogy kifejezze elragadtasását a szép 
játékon, s háláját művész hazánkfia nagylelkűségéért, 
hogy öt betegágyában felkereső.

( S z e r d a h e l y i  t á r s u l a t a )  szombaton,jul. 
elsején kezdi meg Kecskeméten vendégjátékát, még pe­
dig a „Csapodár** czímü vígjátékkal; ezenkívül még 
négyszer lépnek föl egymásután következő vígjátékok­
ban : „Idegesek,“ „Egy millió,“ „Az égben,“ „Fehér haj- 
szál“ és „A divatos beteg“-ben.

Budapesti hírek.

( K i l á t á s u n k  l e h e t ) ,  hogy az Edelspacher 
tbk-féle válogatott pénzgyüjtemény nemzeti múzeumunk 
birtokába jut. Az udv. kanczelláriától ugyanis múlt hét­
főn leirat érkezett a helytartótanácshoz, mely körülmé­
nyes jelentést kér e pénzgyüjtemény érdekében. — E 
gyűjtemény 11,720 darab arany és ezüst pénzből áll, 
melyek közt a mi múzeumunkban igen kevés van. 7000 
db görög, ezenkívül G00 db válogatott romai pénz van. 
Ily kincsnek nem lenne szabad az ország határain át ki­
vándorolnia.

(A r e d o u t t á r s - b é r 1 ő j e) Kiözei Jakab ur 
kérvényt nyújtott be a tanácshoz, melybeu e társvállal­
kozásból kilépését jóváhagyatni s a szerződést egyedül 
Seeger urra átruháztatni kéri. A teljgyiilés úgy találta, 
hogy annak daczára, mikép Seeger ur három, sőt négy­
szeres biztosítékot is képes adni, e kérvény nem teljesít­
hető, miután a szerződés úgy van formulázva, hogy há­

rom évi tartamra érvényben kell maradnia; másodszor, 
mivel épen Klőzel urban látja azon intéző erőt, mely az 
eddigi rendezéseket a redoutteremben eszközölte.

S —ny.
(A z  „ ö n k é n t e s  t ű z o l t ó  e g y e s ü l e t * *  

létesülésére kedvező kilátás vau. Remélhető ugyanis, 
hogy Széchenyi Ödön grófnak császár ő Felségéhez be­
nyújtott erre vonatkozó folyamodványára, e közhasznú 
és emberbaráti nemes czélu vállalat létre fog jöhetni, s 
a legmagasabb engedély megadatik.

( F i g y e l m e z t e t é s  a z  o r s z .  m a g y a r  
g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t  t. ez.  t a g j a i h o z ) .
Az orsz. magyar gazdasági egyesület igazgató választ­
mány rendes havi ülését julius hó 3-áu délutáni 5 órakor 
fogja tartani a köztelken.

Vidék és vegyesek.

(A n a g y k a n i z s a - s o p r o n y i  v a s ú t v o ­
n a l o n )  már javában szállítják a kavicsott, a „Zala-S. 
Közlöny** reményli, hogy három hó múlva már át lesz 
adva e vonal is a közlekedésnek.

(N e w-Y o r k b a n e g y  n Ő), hogy férjét részeg­
ségéből kigyógyítsa, egyszer holtrészegen az orvosi 
bonezterembe viteté, remélve, hogy ha a bonezoló szerek­
kel hozzá közeledő orvosokat meglátja, majd eszére tér, 
s a részegségről lemond. A bonezteremben, midőn bormá­
morából felébredt, felkönyökölt, és széttekintvén maga 
körül, egy, a kályha mellett ülő és szivarzó embert vett 
észre. „Hol vagyok ?** kérdé. — „Orvosi bonezterem- 
ben“ feleié az. — „Miért vagyok itt ?“ — „Hogy fel- 
bonczolják.** — „Felbonczoljanak ? Hogy hogy ?“ „Úgy, 
hogy ön tegnap holt vala, t. i. holtrészeg, s mi önnek 
dögtestét ide hoztuk, miután nejétől megvettük, ki he­
lyesen cselekedett, hogy nekünk azt eladta, ez lévén az 
egész haszon, melyet önből eddig vehetett. Ha ön többé 
nem holt, az nem az orvosok hibája, ők felbouczol- 
ják önt élve vagy halva1“ — „Való igaz-e, a mit ön ál­
lít ?“ — „Minden bizonynyal és pedig egyszeriben.“ — 
Szemeit dörzsölte most és gondolkodott kissé, aztán egész 
megadással monda: „Ugyan, barátom nem szerezhetn e 
nekem egy ital bort, mielőtt a munkához fognának ?“

P. N.
(A h e t e s  s z á m  J o h n s o n  e l n ö k  é l e t é ­

b e n ) — írja egy amerikai lap — uagy szerepet játszik. 
Neve hét betűből á ll; 14 éves korában lett szabó-inas, 
kétszer hét; ez iparág mellett maradt hét évig. Midőn 
abbahagyta, 21 éves volt, háromszor hét. 1828-ban, négy­
szer hét, Greuneville város aldermanja lett, és 1835-bem 
ötször hét, Tennessee törvényhozásának tagja lett; akkor 
32 éves volt. 1849-n, hatszor hét, a congressusba és 
1857-ben, 49 éves korában, hétszer hét, az Egyesület- 
Államok senatusába választották meg. 1862. marcz. 7-én 
Tennessee katonai kormányzójává neveztetett ki, és 
18G4-ben, 56 éves korában, nyolezszor hét, alelnökké 
választatott meg.

(A „G r e a t E a s t e r  n“) jun. 24-én indult el 
Saltpan-Roachból, Chatam közeléből, magával vivé a 
roppant táviró huzalt, melyet az atlanti Oczean ölébe 
sülyesztenek, hogy ne legyen ezután pár*óránál távolabb 
egymástól a két világrész. Az óriás jármű maga erején 
megy, s gépezete derekasan megteszi a szolgálatot, 
egész csoport gőzös megy utána, melyek hozzá képest 
csak bárkák.

(H a j ó é g é s). Antwerpenből f. hó 23-ról írják : 
Tegnap estve 8 óra tájban a „Gesina** hajón, melyen 311 
hordó kőszénolaj volt, borzasztó felrobbanás történt. Né­
hány pillanat múlva a hajót vastag füstfellegek boríték, 
melyből házmagasságnyi lángok csapkodtak fel. A csa­
tornában a v íz  nem volt magasb fél lábnál s a dagályig j 
még néhány óra időköz vala, minélfogva a hajók, me­
lyekkel a csatorna egész lepve volt, nem mozdulhattak 
helyükből. Az aggály, hogy a csatornában létező mind a 
27 hajó, — melyből már a legküzelebbiek tüzet fogtak,
— tönkre jntand, óráról órára növekedett. Nagy erőmeg­
feszítés kellett íiozzá, az égést éjféltájban, midőn a dagály 
8 láb magas vizet hajtott, nyolez hajóra korlátozni, 
melyek többé-kevésbé kárt szenvedtek.

Tartalom  : Korizmics L. (képpel.) — Josephine császárné álma. — Cséry és Halász uraknak a pesti városligetben levő tehenészete (Képpel.) — A vetéseket pusztító ro­
varok. — Szatmár-Németi (Képpel.) — A magyar kir. tud. egyetem újjá alakíttatásának 85-ik évi ünnepélye. — Iduna sírja a nagykőrösi temetőben (képpel.) 
— Tárcza : Egyletek és közintézetek. — Irodalom és művészet. — Budapesti hírek. — Vidék és vegyesek.
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Előfizetési fölhívás
az _______

„ Or s z á g  T ü k r e ”
czímü szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra.

Midőn az új év kezdetén az „Ország Tükre11 kiadására és szerkesztésére vállalkoztunk, e lap anyagilag úgy állott, 
liogy folytatása tetemes áldozatokat igényelt. Azóta előfizetőink száma jóval szaporodott ugyan; de nem oly arányban, hogy 
a lapunkhoz kötött igényeknek kívánságunk szerint teljesen megfelelhettünk volna; annyit azonban jó lelkiismerettel mond­
hatunk, hogy tetemes áldozatokat hoztunk és készek vagyunk ezentúl is hozni, hogy e csinos kiállítású képes lapot, mely 
négy év óta forog a magyar közönség kezén, ezentúl is fentarthassuk. Visszapillantva a közelebb lefolyt félévi folyamra 
nagy nehézségekkel kellett küzdenünk az időközben szükségessé vált nyomda változtatása által; ez némi elkéséseket okozott, 
miket a legnagyobb erélyességiink daczára sem tudtunk elkerülni. Ezen nehézségeken most túlesvén, ezentúl a lap pontos 
megjelenése biztosítva van, Ugyanezen körülménynél fogva némely kép nem sikerült úgy, ahogy magunk is óhajtottuk 
volna; azonban dicsekedés nélkül mondhatjuk, hogy az adott képek nagyobb része iránt elismeréssel nyilatkozott a közönség. 
Újabb Ígéretek helyett ismételjük előbbi szándékunkat, mely nem más, mint hogy minden áldozattal ezentúl is igyekezni 
fogunk, hogy lapunk a szép iránti fügékényságct és ez által a közműveltséget terjessze a hazában.

Különösen pedig azon leszünk, hogy lapunk tartalmát jeles Írók dolgozatai által érdekessé tegyük.
Műmellékletül oly' képet fogunk adni ('A évi előfizetőinknek két hó múlván, negyed évi előfizetőinknek pedig, 

mikor az utolsó évnegyedre beküldik az előfizetési pénzt) a mely mind tárgyára, mind művészi értékéré nézve t. előfize­
tőinket bizonysára ki fogja elégíteni.

Az „Ország Tükre11 ezentúl is másfél íven lietenkint négy képpel fog megjelenni.
n r  Előfizetési ár egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt.
A z  előfizetési pénzek lleulsch testvéreit kőnyomdájába (harminczad-utcza 3. sz.) küldendők.
A  t. gyűjtőknek nyolcz beküldött előfizető után tiszteletpéldánynyal szolgálunk.

Pest, júniusban 1865. ^ 1 ^  l Y l T I l C Z .

kiadó és felelős szerkesztő.

~  H I R D E T É S E K .

.Jelentés és előfizetési kihívás

„Házi  Ki ncs t ár"
1805-ik n  második félévi folyamára.

Valóban alig találok szavakat, melyekkel a tisztelt olvasóközönség elé lépjek, midőn ez előfizetési felhívást kibocsátóm. A  nagy 
ígéretek, melyekkel a „H ázi Kincstár11 múlt évben megindult, Gyárfás úr rendetlen kezelése s örökös, minden oldalróli pénzzavarai miatt nagy 
részint meghiúsultak, s a közönség méltán elfordúlt e vállalattól, mely türelmét ismételve oly keményen tette próbára.

Nagyon megfontoltam a fennforgó ügyet, mielőtt e lap szerkesztését újra átvettem ; —  azonban tekintve magát az ügyet, 
tekintve azt, hogy a „H ázi Kincstár11 nemzeti irodalmunkban hézagot tölt bé, hogy a „H ázi K incstárion  kívül hazánkban egyetlen egy 
prot. családi lap sem létezik, — és tekintve azt, hogy nevem a lap homlokán áll: pusztán az ügyért, tisztán az eszméért, anyagi tetemes 
károsodásom mellett, miután körülbelül 400 egész éves praenumeranstól a hátralevő félév díja Gyárfás úrhoz folyt be, — átvettem újólag a 
„H á z i Kincstár11 szerkesztését azon —  uiár most erős alapra, állásomra, becsületes nevemre fektetett Ígérettel, hogy az annyiszor csalódott 
olvasóközönségnek egyrészről erkölcsi elégtételt adjak, másrészről, hogy e laphoz csatolt igényeit mentül sikeresebben kielégítsem.

Gondoskodtam cly kiadóról, kinek nyomdai firmája kezeskedik arról, hogy a lap minden számát minden előfizető a rendes 
időre pontosan megkapja.

Minden előfizetési levelek és pénzek Deutsc’.i testvérek kiadóhivatalához intézendök, minthogy én a lapnak pusztán 
szerkesztését s a benne megjelenő dolgozatokért! felelősséget vállaltam magamra. a

Gondoskodtam továbbá arról is, hogy a „H ázi Kincstárinak oly főmunkatársa legyen, k i szellemitebetségénél és lelki ismerete 
szorgalmánál fogva a lap béltartalmát nemcsak hogy emelje, hanem hogy az kezei között úgyszólván újjá szülessék. Csengéi Gusztáv 
kinek dolgozatai a „Nefelejtsiben , a „Családi kör“ -ben s különösen a közkedvesse'gü „Vasárnapi Ujság“ -ban, s ebben már négy év óta — 
jelennek meg s közelismerésben részesülnek, — teljes erejébőla zon lesz, hogy a „H ázi Kincstár11 valóban megfeleljen czímének.

Örömmel tudósitom még arról is a prot. olvasó közönséget, hogy a „H ázi Kincstár11 számára egy becses dolgozat van kezeim között, 
mely egy nagy tekintélyű egyházi férfin tolla alól került ki, s melynek közlését, mihelyt a lapot újból megindítjuk, azonnal megkezdjük.

Mindent megtettem tehát, a mennyire tőlem telt, hogy a lap nem csak az elenyészéstöl mentessék meg, hanem hogy az újra 
felvirágozzék.

Mindezek után azon reménynyel fejezem be felhívásomat, hogy a prot. olvasó közönség nem fogja megvonni becses részvétét a 
„H ázi K incstáritól, hanem ezt továbbra is pártfogása alá veszi. S hogy már most reményében s várakozásában csalatkozni nem fog, azt 
ünnepélyesen Ígérem.

A z  ur erősítsen meg komoly szándékom kivitelében s legyen áldása mindnyájunkon!
Megindítjuk lapunk uj folyamát a 26-ik számmal, mely jul. 1-söjén fog megjelenni s ezentúl minden bét vasárnapján meg fog jelenni 

egy-egy szám.

Ára a félévi folyamnak 1 frt 50 kr. o. é Ballagi Mór.
felelős szerkesztő.
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LINCOLN
arczképei

valamint más

az Ország Tükrében
megjelent

érdekesei*!) képek Is,
DEUTSCH TESTVÉREK

kőn y oinilájá Imii,
(harminezad-utcza 3-dik szám),

1 ^ *  külön finom lenyomatban,
ig-en jutányos áron kaphatók.

Árjegyzék

FIGLER ANTAL és TÁRSA
csipke és hímzések gyári-raktárukból Pesten,

a régi német-szinház-épület, nagyhid-utczai sarkán.

Függönyök 3 —17 fi ,  csipke kendők 3.50—ÚÖ fi ,  csipke köpenykék 10.50—60 f i  ujjolüg 
nagy valásztékban érkeztek.

1 vég 12 röf fehér Organtin, s minden színben I f i  20 k r 1 f i  80 kr., I f i  90 kr., 2 f i  10 
kr., 2 f i  45 kr., 2 f i  75 kr., 3 f i  45 kr., 4 f i  40 kr.

1 vég 12 röf*fi Moll: 3 ft, 3 ft 90 kr., 4 f i  10 kr., 4 ft 55 kr., 5 fi, 5 fi  50 kr., 5 f i  75 kr., 
6 f i  50 kr., 6 f t  75 kr., 7 f i  15 b \ ,  7 f i  50 kr., 8 f i ,  8 f i  75 kr., 9 f i  30 kr., 10 f i  25 kr ., 
14 f i  70 kr.

1 vég 12 röf Batist Claire: 5 ft 30 kr., 5 f t  80 kr., 6 f i  50 kr., 7 f i ,  7 ft 50 kr., 7 f i  75 kr., 
8 f t  50 kr., 9 f i  25 kr., 9 f i  55 kr., 10 f i ,  11 f i  20 kr., 12 f t ,  13 f i  70 kr.

1 vég 12 röf B atist: 5 f t  75 kr., 6 ft 50 kr., 7 ft, 7 f t  70 kr., 8 f t  40 kr., 9 f i  30 kr., 10 f t  
12 kr., 10 f t  80 kr., 11 f i  50 kr., 12 f i  50 kr., 13 f t  90 kr., 15,16,17 fi.

Pergal % Bfi  mindehnémü fa jtu .
Mouslin 6/ t 8/4 sima és virágos.
Tárlatán, Creppe, Musion minden színben.
Pamut- és selyem-csipke-szövetek.
Csipkék czérna-, pamut- és selyemből.
Ara-, kalap- és fökötö-fátyolok.
Bárbok moll-, czérna-, csipke- és selyemben.
Gallérkák moll-, batist-, bruxelles- és creppböl.
Gallérkák kézelővel szintén.
Chemisettek szintén
Zuáv ingecskék I f i  50 krlól kezdve.
Alsó szoknyák % és egész hímzett: 3 f i  50 krtől 12 frtig.
Betétek és szegélyek 22 krtól kezdve.
Zsebkendők moll- és valódi batistból.
Crinólinok, amenkai és mindenféle.
Függönyök, csipke, és mouslin-szövetü.
Csipke, nagy-kendők, Rotonde- és Beduin köpönyegek.

Reczék, fejdiszek és negligé fiókotok, és minden e szakba vágó női pipe­
rék a legolcsóbb gyári árakon.
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Biilor felfrisííő lényt,
melylyel mindenki az ócska bútorok elvesztett fénysé- H 0 

get könnyen helyrehozhatja, anélkül, hogy az asztalost E 2 

segítségül kellene hívni, és mely továbbá mint kép- és g  0 

tükiirM-ánra fénymáz legjobb sikerrel felhasználható, ajánl gfeig

Máyne Füíöp, készítő.

Pesten kapható:
Höffler unokaöcscseinél, városház-tér „Fortuná“hoz. gi ffl 
Mészáros testvéreknél, barátok-tere, a ,zöld kigyó'hoz. 
Looser Péternél, Erzsébet-tér, és 
Wanko Dániel fiánál, Dorotfya-utcza.

egy vagy halmaz valódi rumburgi és hollandi vásznak, rumburgi asztalneműé1:, 
lörülközökendök, szines kanaviísznak és 2500 turzat a legszebb vászon- és balliszt-
zsebkendőknek a vászonáruk valódisága s teljes rőfmérték biztosítása mellett ___  e

tárgyak sürgetett eludásu tekintetéből

a becs-áránnk iélényi árán,
levélbeli megrendelések a pénzösszeg beküldése vagy postai utánvét mellett a lehető leg­
gyorsabban s a légi elkiismer etesben eszközöltetnek, — s kívánatra mustrák is küldetnek. 

A leveleket kérjük e czim alatt küldeni:

,,S. Meth, BoíhenÜniiinstrasEe Nr. 29 in Wien.“

1 vég mángolatlan vászon, becsár 12 fr t, most csak 6 fr t  50 kr.

1 vég 30 röfös jóféle fehér fonalvászon, becsár 18 fr t, most csak 9 f r t  50 kr.

1 vég 30 röfös kitűnő sziléziai vászon, becsár 20 fr t, most csak 10 fr t  50 kr.

I  vég 30 röfös mángolatlan Icreaszvászon, becsár 22 fr t, most csak 11 frt.

1 vég 30 röfös rumhurgi vászon, becsár 24— 40 fr t, most csak 12—20 frt.

1 vég 3S röfös hollandi czcntavá.'izmi. becsiír 28 fr t ,  must csal: 14 frt.

1 vég 40 röfös rumhurgi ezérnavászov, becsár 32—40 fr t, most csak 16—20 fr t. 

t vég különösen jó  rumhurgi vászon 6 inghez, becsár 28 fr t, most csak 14 frt.

1 vég kitűnő rumburgi vászon 8 inghez, becsár 30 fr t, most csak 15 fr t.

I vég 50 röfös hollandi vagy irlandi vászon, h^-sá, /" 50 fr t, most csak 20—30 fr t. 

1 vég 50 röfös kitűnő jó  kézifonatvászon, becsár 50 fr t, most csak 25 frt.

1 vég 54 röfös legkitűnőbb rumburgi vászon ára most csak 23, 26, 28, 30, 35, 40, 
45, 50—60 frtig  a legfinomabbak.

1 vég 30 röfös legjobb rumburgi ágybéli kanavászon, becsár 15—20 fr t, most csak 
7 - 1 0  frtig .

A  legfinomabb s legjobb 3—4 nyüstös oroszvászon nyári öltönyökre urak számára, 
rö fe : 30, 55, 40, 4ö krjával.

1 tuczat kisebbszerii fehér vászon zsebkendő, becsár 2 fr t  40 kr., most csak 1 f i i  20 kr. 

1 tuczat jóféle fehér vászon zsebkendő, becsár 5 f i i ,  most csak 2 f i i  50 kr.

1 tuczat jóféle rumburgi vászon zsebkendő, becsár 8 f i i ,  most csak 4 f i i .

1 tuczat legfinomabb fehér és színes rumburgi vászon zsebkendő, becsár 12 fr t, most 
csak 6 fr t.

1 tuczat franczia batiszt zsebkendő ára most csak 4, 5, 6, 7—8 frtig  a legfinomabbak. 

1 darab pamut-abrosz, becsár 1 f i i ,  most csak 50 lcr.

1 aszlalteriték 6 személyre azaz: 1 abrosz és 6 db. hozzá illő asztalkendő ára most 
csak 5, 6, 7—8 frtig  a legfinomabbak.

1 asztalteriték 12 személyre, azaz: 1 abrosz és 12 db. asztalkendő ára most csak 
10, 12, 14—16 frtig  a legfinomabbak. ________^

1 tuczat jóféle cseléd- vagy konyhákendö ára most csak 2 fr t  50 kr.

1 tuczal damasz törülközökendö vagy damasz asztalkendő ára most csak 5, 6, 7 —8 
fi i ig  a legfinomabbák.

3000 db. a legszebb rumburgi vászon-ingek férfiak és nők számára — hogy azok 
minél gyorsabban eladhassanak, 3, 4 —5 frtjával a legfinomabbak — áruba 

bocsáttatnak.

Férfiingek megrendelésénél a nyakböség pontos mértéke kéretik.

Pest, 1865. Gyurian és DEUTSCH. TESTVÉREK gyor'sajtónyou.á-a. (2 sas-nteza 5. sz.)
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